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Informacije o sigurnosti

Prilikom koristenja ovog pisaca pridrzavaite se 8. Unutar uredaja ne postoje dijelovi koje

osnovnih mjera opreza da biste smaniili rizik od korisnik moze sam servisirati. Servisiranje

ozlieda izazvanih vatrom ili elektri¢nim udarom. prepustite kvalificiranim serviserima.

1. Procitajte s razumijevanjem sve upute iz 9. Koristite samo vanijski prilagodnik/bateriju
dokumentacije koju ste dobili uz pisag. koji se isporuéuju uz pisac.

2. Pridrzavaite se svih upozorenja i uputa

ava vih 19 T . .
oznagenih na pisacu. @ Napomena: Tinta iz spremnika koristi se u

postupku ispisa na nekoliko razlicitih

3. Pisac prije ¢iséenja odspojite iz zidne nacina, ukliuéujuci postupak pokretania u

uficnice. kojem se pisa i spremnici s tinfom
4.  Pisa¢ nemojte instalirati ni koristiti u blizini pripremaiju za ispis te servisiranje ispisne
vode ili dok ste mokri. glave, ¢ime se odrzavaju &istoca ispisnih
5. Pisa¢ instalirajte na évrstoj podlozi tako da mlaznica i nesmetan protok tinte. Osim
bude posve stabilan. toga, izviesna koli¢ina tinte ostaje i u

potrosenom spremniku. Dodatne informacije

6.  Pisa¢ postavite na zasticeno mjesto na » .
potrazite na adresi

kojem nitko ne moze nagaziti linijski kabel
ili zapeti za njega, odnosno mjesto na
kojem se kabel nece ostetiti.

7. Ako pisa¢ ne funkcionira kao inace,
pogledaite elektronicki korisnieki priruénik
(koji ¢e biti dostupan na ra¢unalu nakon
instalacije softvera).
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Zahvaljujemo na kupniji ovog pisaca.
Pomodu ovog pisaa mozete ispisivati
dokumente i fotogratije, skenirati dokumente
na povezano racunalo, izradivati kopije te
slati i primati faksove.

LY Gdje je korisniki priruénik?

Da biste skenirali, kopirali i slali faksove,
mozete koristiti upravlja¢ku plocu pisaca.
Upravljacku plo¢u mozete koristiti i da biste
promijenili postavke, ispisivali izvies¢a ili
zatrazili pomo¢ za pisaé.

« ! - Savijet: Ako je pisa¢ povezan s

“ Y rac¢unalom, njegove postavke mozete
promijeniti i pomocu softverskih alata
dostupnih na racunalu, primjerice
pomodu softvera za pisaé ili ugradenog
web-posluzitelja (EWS). Dodatne
informacije o tim alatima potrazite
u vodi¢u za korisnike (koji ¢e biti
dostupan na ra¢unalu nakon instalacije
softvera).

Korisni¢ki priruénik za ovaj pisa¢ (ujedno se naziva “Pomoc”) nije dostupan u tiskanom
obliku. Umjesto toga, sprema se na vase ra¢unalo tijekom instalacije HP-ova softvera.

Taj priruénik pruza vam informacije o sliede¢im temama:

¢ Informacije o rjesavaniju poteskoca

e Vazna sigurnosna priopéenja i obavijesti o propisima

¢ Informacije o podrzanom potrodnom materijalu za ispis

e Detaljne upute za korisnika

Vodi¢ mozete otvoriti u HP-ovu ispisnom softveru (Windows) ili putem izbornika Help

(Pomoé) (Mac OS X):

e Windows: Kliknite Start, odaberite Programs (Programi) ili All Programs (Svi
programi) pa HP, a zatim odaberite mapu svojeg HP-ova pisaéa, a potom odaberite

Help (Pomog¢).

® Mac OS X: Na znaéajki Finder (Trazenje) kliknite Help (Pomo¢) > Mac Help (Pomo¢
za Mac). Na prozoru znaéajke Help Viewer (Preglednik pomo¢i) sa skoénog
izbornika Mac Help (Pomo¢ za Mac) odaberite svoj pisac.

Verzija vodi¢a za Adobe Acrobat dostupna je na HP-ovu web-mjestu za podriku

( )-
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Pisa¢ sadrzi zbirku digitalnih riesenja
koja mogu pridonijeti pojednostavnjeniu i
ubrzanju rada.

Skeniranje na rac¢unalo

Koriste¢i pisa¢ mozete jednostavno prici
pisac¢u, dodirnuti gumb na njegovoj
upravlja¢koj plo¢i i skenirati dokumente
izravno na racunalo ili omoguéiti njihovo
brzo zajedni¢ko koristenje s poslovnim
partnerima u obliku privitaka e-poste.

199 Napomena: Ako koristite racunalo
I--_’ sa sustavom Microsoft® Windows®,
a vase se racunalo ne pojavljuje
na popisu odredista na zaslonu

upravlja¢ke ploce pisaca, na

L7 Saznaijte vise!

Dodatne informacije o postavljanju

i korigtenju tih digitalnih riesenja
potrazite u vodi¢u za korisnike. (Vodi¢
za korisnike bit ¢e dostupan na vasem
racunalu nakon instalacije softvera.)

odredinom ra¢unalu morate ponovno
pokrenuti funkciju skeniranja HP-ova
softvera. Da biste ponovno pokrenuli
funkciju skeniranja, na radnoj plo¢i
racunala kliknite Start, odaberite
Programs (Programi) ili All Programs
(Svi programi), zatim odaberite HP pa
mapu za svoj HP-ov pisa¢, a potom
odaberite svoj HP-ov pisa¢. Na prozoru
koji se pojavi kliknite moguénost
Activate Scan to Computer (Aktiviraj
skeniranje na racunalo).

HP Digital Fax (Faksiranje na raéunalo i Faksiranje na Mac)

Nikada vise nemojte zagubiti vazne faksove
u gomili papiral!

Postavke Fax to PC (Faksiranje na ra¢unalo)
i Fax to Mac (Faksiranje na Mac) koristite
za automatsko primanie faksova i spremanje
izravno na rac¢unalo. Zna&ajke Fax to PC
(Faksiranje na PC) i Fax to Mac (Faksiranje
na Mac) omoguéuju vam jednostavno
spremanie digitalnih kopija faksova i
smanijenje koli¢ine papira s kojom radite.

Osim toga, mozete i potpuno iskljuciti
ispis faksova i ustedjeti novac za papir i
tintu te pomodi u tednji potrosnje papira i
spre¢avanju nakupljanju otpada.

Koristenje pisaca

Hrvatski




Pisa¢ pruza inovativna web-rjedenja koja
vam mogu olak3ati brz pristup internetu,
dohvacanje dokumenata i brzi ispis uz
manije gnjavaze — i sve to bez racunala.
Putem web-usluge Marketsplash tvrtke HP, k
tome, mozete stvarati i ispisivati marketingke
materijale profesionalne kvalitete.

I%; Napomena: Da biste koristili te web-

=] znacajke, pisa¢ mora biti povezan s
infernetom (putem Ethernet kabela ili
bezi¢ne veze). Te webznadajke ne
mozete koristiti ako je pisa¢ povezan
putem USB kabela.

<« HP Apps

HP Apps omogucuje brz i jednostavan
nacin za pristupanje, pohranu i ispis
poslovnih informacija bez rac¢unala. HP
Apps omoguéuje vam pristup sadrzaju
pohranjenom na webu, npr. poslovnim
obrascima, vijestima, arhivama i drugom
— izravno sa zaslona upravljacke ploce
pisaca.

Da biste koristili HP Apps, pisa¢ mora

biti povezan s internetom (putem Ethernet
kabela ili bezi¢ne veze). Da biste omoguéili
i postavili tu uslugy, slijedite upute na
upravlja¢koj plo¢i pisaca.

Koristenje pisaca

E’/r Napomena: Uz ta rijedenjq, ispisne

1 zadatke mozete pisacu slati daljinski
s mobilnih uredaja. HP-ova usluga
HP ePrint omogucuje ispis s mobilnih
telefona, prijenosnih ra¢unala ili drugih
mobilnih uredaja povezanih putem
e-poste — uvijek i sa svakog mijesta.

HP povremeno dodaje nove usluge u
Apps koje mozete odabrati i preuzeti
s upravlja¢ke ploce pisaca. Dodatne
informacije potrazite na web-mjestu

E’/r Napomena: Popis sistemskih

] preduvjeta za ovo web-mjesto potrazite
u vodi¢u za korisnike (dostupan je
na vasem racunalu nakon instalacije
softvera).


www.hp.com/go/ePrintCenter

"/ Marketsplash tvrtke HP

Potaknite rast svojeg poslovanja pomoéu HP-
ovih internetskih alata i usluga za stvaranje i
ispis profesionalnih marketinskih materijala.
Marketsplash vam omoguéuije sliedece:

* Brzo i jednostavno stvaranje
zadivljujuéih brosura, letaka,
posijetnica i drugih materijala
profesionalne kvalitete. Birajte medu
tisu¢ama prilagodljivih predlozaka
koje su stvorili nagradivani graficki
dizajneri poslovnih riesenja.

* Raznolikost moguénosti ispisa koje
vam omogu¢uju da dobijete bag ono
$to vam je potrebno i kada vam je
potrebno. Brzo ispisujte vrlo kvalitetne
materijale na svom pisacu. Ostale su
moguénosti HP i njegovi partneri nude
putem interneta. Ostvarite o&ekivanu
profesionalnu kvalitetu te istovremeno
minimizirajte troskove ispisa.

{ | HP ePrint

HP-ova zna&ajka HP ePrint omoguéuje
vam ispis s mobilnih telefona, prijenosnih
racunala ili drugih mobilnih ra¢unala
povezanih putem e-poste — uvijek i s bilo
kojeg mjesta. Pomocu usluge mobilnog
uredaja i web-usluge pisa¢a mozete
ispisivati dokumente na pisacu pored
vas ili na pisacu koji je udaljen tisu¢ama
kilometara.

* Organiziranje sveg marketinskog
materijala na Marketsplash racunu,
gdje mu mozete pristupiti s bilo kojeg
ra¢unala i izravno sa zaslona
upravlja¢ke ploce pisaca (samo na
odabranim modelima).

Da biste zapoceli, odaberite Marketsplash
by HP (Marketsplash tvrtke HP) u HP-ovu
softveru pisaca koji ste dobili uz pisaé. Ili
na web-mjestu potrazite
dodatne informacije.

199 Napomena: Popis sistemskih

I--_I preduvijeta za ovo web-mjesto potrazite
u specifikacijama HP-ova web-mjesta
u vodi¢u za korisnike (dostupan je
na vasem racunalu nakon instalacije
softvera).

E’/r Napomena: Svi alati i usluge
] Marketsplash nisu dostupni u svim
drzavama i regijoma fe na svim
jezicima. Na web-mjestu
potrazite najnovije informacije.

Da biste koristili HP-ovu uslugu ePrint, morate
imati sliede¢e komponente:

* HP-ov pisac¢ s omoguéenom
znaéajkom ePrint koji je povezan s
infernetom (putem Ethernet kabela ili
bezi¢ne veze)

* Uredaj s kojeg je moguce slati i
primati e-postu
Slijedite upute na upravljackoj ploci pisaca
da biste omogué¢ili i postavili web-usluge

pisa¢a. Dodatne informacije potrazite na
web-mjestu

Koristenje pisaca

Hrvatski
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Ovaj vam pisa¢ omogucuje
slanje i primanje crno-bijelih
faksova i faksova u boji.

Prije koristenja znacajke faksiranja slijedite  biti dostupan na ra¢unalu nakon instalacije

ove korake da biste uspjesno povezali svoj softvera).

pisac. % VAZNO: u okviru “Trazenje informacija

« L+ Savjet: Mozete koristiti &arobnjak za I--_I o postavljanju faksa” oznacite svoju

“ VY postavljanie faksa (Windows) ili HP zemlju/regiju. Ako se vada zemlja/
Utility (Mac OS X) da biste postavili regija nalazi na popisy, informacije o
faks. postavljanju potrazite na web-mjestu.

Ako se vada zemlja/regija ne nalazi
na popisy, slijedite upute navedene u
ovom vodiéu.

Dodatne informacije o zna¢ajkama
faksa dostupnima na pisacu potrazite u
elektroni¢kom korisni¢kom priru¢niku (koji ¢e

Ako se nalazite u jednoj od sliedec¢ih zemalja/
regija, posjetite odgovarajuée web-mjesto i potrazite
informacije o postavljanju faksa.

Trazenje
informacija o
postavljanju faksa

Austrija www.hp.com/at/faxconfig
Belgija

nizozemski www.hp.be/nl/faxconfig

francuski www.hp.be/fr/faxconfig
Danska www.hp.dk/faxconfig
Finska www.hp.fi/faxconfig
Francuska www.hp.com/fr/faxconfi
Njemacka www.hp.com/de/faxconfig
Irska www.hp.com/ie/faxconfig
ltalija www.hp.com/it/faxconfig
Norveska www.hp.no/faxconfig
Nizozemska www.hp.nl/faxconfig
Portugal www. hp.pt/faxconfig
Spanjolska www.hp.es/faxconfig
Svedska www.hp.se/faxconfig
Svicarska

francuski www.hp.com/ch/fr/faxconti

Njemacka www.hp.com/ch/de/faxconfig
Ujedinjeno www.hp.com/uk/faxconfig
Kraljevstvo

Postavljanie i koristenje faksa



1. korak: povezite pisaé s telefonskom linijom

ﬁ Napomena: Ako prilozeni telefonski

=] kabel nije dovoljno dugacak, produljite
ga pomocu spojnika. Spojnik mozete
kupiti u trgovini elektroni¢ke opreme
koja prodaie telefonski pribor. Trebat

e jeste li instalirali spremnike s tintom ¢e vam jo§ jedan telefonski kabel. To

moze biti standardni telefonski kabel

koji mozda ve¢ imate kod kuée ili u

uredu. Dodatne informacije potrazite u

20" Prije nego Sto pocnete...

Prije nego $to pocnete, provijerite
sliedece:

e jeste li u ladicu umetnuli papir
veli¢ine A4 ili Letter

Hrvatski

® Pripremite telefonski kabel i korisnickom priruéniku (koji je dostupan
prilagodnik (ako se isporu¢uju uz na ra¢unalu nakon instalacije softvera).
P & OPREZ: Ako ne koristite telefonski kabel

Dodatne informacije potrazite na koji ste dobili uz pisa¢, mozda necete

plakatu za postavljanje koji ste dobili modi uspjesno slati faksove. Bududi

uz pisac. da se telefonski kabeli koje koristite

kod kuce ili u uredu mogu razlikovati
od onog koji dobivate uz pisa&, HP
preporucuije koridtenije telefonskog
kabela koji ste dobili uz pisac.

Da biste povezali pisa¢ i drugu telefonsku
opremu ili uredaje, pratite sliede¢e korake:

1. Telefonskim kabelom koji ste dobili uz 2
pisa¢ jedan kraj povezite s telefonskom )
zidnom utiénicom, a drugi kraj povezite
s priklju¢kom ozna&enim 1-LINE na
straznjoj strani pisaca.

Prikljucite ostalu telefonsku opremu.
Dodatne informacije o povezivanju i
postavljanju dodatnih uredaija ili usluga
uz pisa& potrazite u okvirima u ovom
odjeljku ili u korisni¢kom priru¢niku.

I%o//r Napomena: telefonski kabel I(O|| 99y, quomenq' ako imate pitanja o
] ste dobili u kompletu mozda cete I-_i//r )
morati povezati s prilagodnikom koji
odgovara vasoj zemlji/regiji.

postavljanju pisaca uz ostalu opremu
ili usluge, obratite se tvrtki koja vam je
pruzila tu opremu ili usluge.

1 Zidna telefonska uticnica
T-LINE 2-EXT 2 Prikljucak I-LINE na pisacu

Postavljanie i koristenje faksa 7
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@ Sto je usluga razlikovnih zvona?

Mnoge telefonske tvrtke nude znacaijku razlikovnog zvona, koja omoguéuje da

na jednoj telefonskoj liniji imate vise telefonskih brojeva. Kada se pretplatite na tu
uslugu, svakom se broju dodjeljuje razli¢it uzorak zvonjenja. Pisa¢ mozete postaviti
da odgovara na dolazne pozive koji imaju odredeni uzorak zvona.

Ako pisa& povezujete s linijom koja ima razlikovno zvono, neka vam davatelj
telefonskih usluga dodijeli jedan uzorak zvona za govorne pozive i jedan za faks-
pozive. HP preporucuje da za zvono broja faksa zatrazite dvostruko ili trostruko
zvono. Kada pisa¢ otkrije navedeni uzorak zvona, odgovorit ée na poziv i primiti

faks.

Informacije o postavljanju razlikovnog zvona potrazite u odjeliku “3. korak:
konfiguriranje postavki faksa” na stranici 10.

« ! - Savjet: ne mozete automatski primati Ako umiesto toga Zelite automatski primati

“V< faksove ako ste se pretplatili na uslugu  faksove, obratite se svojem davatelju
glasovne poste na istoj telefonskoj telefonskih usluga i pretplatite se na uslugu
liniji koju ¢ete koristiti za faksiranje. razlikovnog zvona ili zatraZite odvojenu
Budu¢i da na dolazne faks-pozive telefonsku liniju za faks.

morate odgovarati ruéno, provjerite je
li zna&ajka Auto Answer (Automatsko
odgovaranie) isklju¢ena.

3. Kada povezete pisac i ostalu telefonsku
opremu, idite na “2. korak: Testiranje
postavki faksa” na stranici 9.

Povezivanje s DSL/ADSL linijom

Ako se pretplatite na DSL/ADSL uslugy, slijedite ove korake da biste povezali faks-
uredaj.

1. Priklju¢ite DSL/ADSL filtar, a

= — telefonskim kabelom (dobivenim od
- davatelja usluge DSL-a/ADSL-a)
povezite zidnu telefonsku uti¢nicu i
’ LINE 2EXT DSL/ADSL filtar.
5 [ﬁ]. 2. Telefonski kabelom dobivenim uz

pisa¢ povezite DSL/ADSL filtar i
prikljuéak 1-Line na pisacu.

1 Zidna telefonska uticnica
2 DSL/ADSL filtar i felefonski kabel (dobiven od davatelja DSL/ADS! usluge)
3 Telefonski kabel (dobiven s pisacem) povezan s prikljuckom -INE na pisacu

Postavljanie i koristenje faksa



Povezivanje dodatne opreme

Uklonite bijeli utika¢ iz priklju¢ka s oznakom 2-EXT koji se nalazi na straznjoj strani
uredaja, a zatim priklju¢ite telefon u taj priklju¢ak.

Ako povezujete dodatnu opremu, kao $to je pozivni modem ra¢unala ili
telefon, morat ¢ete nabaviti paralelni razdjelnik. Paralelni razdjelnik ima
jedan RJ-11 priklju¢ak sprijeda i dva RJ-11 priklju¢ka sa straznje strane.
Nemoijte koristiti dvolinijski telefonski razdjelnik, serijski razdjelnik ni
paralelni razdjelnik koji ima dva RJ-11 priklju¢ka sprijeda i priklju¢ak sa
straznje strane.

Hrvatski

I%; Napomena: ako se pretplatite na DSL/ADSL uslugu, DSL/ADSL filtar spojite s paralelnim

=71 razdjelnikom, a zatim telefonskim kabelom koiji ste dobili od HP-a povezite drugi kraj
filtra s priklju¢kom 1-Line na pisacu. Uklonite bijeli umetak iz priklju¢ka oznagenog
2-EXT na straznjoj strani uredaja, a zatim povezite telefon ili automatsku sekretaricu s
priklju¢kom 2-EXT. Potom povezite drugi prikljuak paralelnog razdijelnika s DSL/ADSL
modemom koji je povezan s ra¢unalom.

— 1-LINE
E ﬁ 2-EXT AT

1 Zidna telefonska uticnica

2 Paralelni razdjelnik

3 DSL/ADSL filtar (dostupan od vaseg davatelja DSL/
ADS! usluga)

4 Telefonski kabel koji ste dobili uz pisac

— 5 DSL/ADSI modem
‘ 6 Racunalo
= 7 Telefon

2. korak: Testiranje postavki faksa

Testirajte postavke faksa da biste provijerili * pronadi aktivnu telefonsku liniju
status pisaca i provjerili je li on ispravno

. A * provijeriti stanje veze telefonske linije
postavljen za faksiranje.

Faks ¢e u¢initi sljedece:
. o 1.  Na upravljackoj plo¢i pisa¢a dodirnite

provierifi hardver faksa P, a zatim dodirnite Postavljanje.
* provieriti je li odgovaraju¢i telefonski 2

A R Dodirnite Tools (Alati), a zatim Run Fax
kabel priklju¢en u pisac

Test (Pokreni testiranije faksa). Na zaslonu
* provjeriti je li telefonski kabel uklju¢en u pisaéa prikazuije se status festiranja, a
pravi priklju¢ak pisac ispisuje izviesce. Po dovrietku testa
pisac ispisuje izviedce s rezultatima testa.
Ako festiranje ne uspije, na izvieséu
potrazite informacije o fome kako rijesiti

* provijeriti pozivni ton

Postavljanie i koristenje faksa 9



problem i ponovno pokrenite test.
Dodatne informacije o otklanjaniju
poteskoca potrazite u odjeljku “Problemi
pri postavljanju pisaca” na stranici 23.

3. korak: konfiguriranje postavki faksa

Nakon povezivanja pisaca s telefonskom
linijom, promijenite postavke faksiranja
pisac¢a tako da odgovaraju vasim
potrebama.

I%; Napomena: Da biste koristili istu

=1 razluivost faksa i postavke svjetline,
odnosno zatamnjivanija za sve faksove
poslane s pisaca, konfigurirajte
postavke prema zeljama, a zatim
dodirnite Set as New Defaults (Postavi
kao nove zadane postavke).

Ako zelite konfigurirati ovu postavku...
Auto Answer (Automatsko odgovaranie)

Nacin odgovaranja postavite na On
(Ukljugeno) ako zelite da pisa¢ automatski
odgovara na dolazne pozive i prima
faksove. Pisa¢ ¢e odgovoriti na dolazne
pozive nakon broja zvona navedenog

u postavi Rings to Answer (Zvona za
odgovor).

Postavljanie i koristenje faksa

3.  Nakon uspjesno zavrienog testiranja
faksa, idite na “3. korak: konfiguriranje
postavki faksa” na stranici 10.

@ Gdje mogu promijeniti
postavke faksa?

Postavke faksa mozete konfigurirati
pomocu sliede¢ih alata:

Upravlja¢ka ploéa pisaca

Dodirnite gumb Setup (Postavljanie)

na upravljackoj plo¢i pisa¢a, dodirnite
Fax Settings (Postavke faksa), a

zatim dodirnite postavku koju Zelite
konfigurirati.

HP-ov softver

Ako ste na ra¢unalu instalirali HP-ov
softver, moZete konfigurirati postavke
faksa koristeci softver koji je instaliran
na racunalu.

Dodatne informacije o koristenju
tih alata ili postavki potrazite u
korisnickom priruéniku.

...uCinite sljedece:

1. Dodirnite desnu strelicu B, a zatim
dodirnite Setup (Postavljanie).

2. Dodirnite Fax Setup (Postavke faksa), a
zatim dodirnite Basic Fax Setup
(Osnovne postavke faksa).

3. Dodirnite Auto Answer (Automatski

odgovor), a zatim dodirnite ON
(UKWJUCENO)).



Ako zelite konfigurirati ovu postavku...
Zvona za odgovor (nije obavezno)
Postavljanje broja zvona za odgovor

I"i?/]@ Napomena: Broj zvona za odgovor
=] pisa¢a mora biti veé¢i od broja zvona

za odgovor automatske tajnice.

Distinctive Ring (Obrazac zvona za
odgovor)

Promijenite uzorak zvona za razlikovno
zvono

ri?/]@ Napomena: ako koristite uslugu

=] razlikovnog zvona, mozete koristiti
vise od jednog telefonskog broja na
istoj telefonskoj liniji. Tu postavku
mozete promijeniti kako biste pisacu
omoguéili da automatski utvrdi koji
uzorak zvona treba koristiti samo za
pozive faksa.

Savjet: Razlikovno zvono mozete
postaviti i pomocu znacajke otkrivanja
obrasca zvona na upravljackoj

plo¢i pisaca. Ta znacajka pisacu
omoguduje prepoznavanje i snimanje
nacina zvonjenja dolaznog poziva
te, na temelju tog poziva, automatsko
odredivanie razlikovnih nacina
zvonjenja koje je va3 davatelj
telefonskih usluga dodijelio faks-
pozivima.

L
-

...uCinite sljedece:
1.

2,

J');J/

Dodirnite desnu strelicu B, a zatim
dodirnite Setup (Postavljanie).
Dodirnite Fax Setup (Postavke faksa), a
zatim dodirnite Basic Fax Setup
(Osnovne postavke faksa).

Dodirnite Rings to Answer (Zvona za
odgovor).

Dodirnite strelicu & ili W da biste
izmijenili broj zvona.

Dodirnite Done (Gotovo) da biste
prihvatili postavku.

Hrvatski

Dodirnite desnu strelicu B, a zatim
dodirnite Setup (Postavljanje).

Dodirnite Fax Setup (Postavke faksa), a
zatim dodirnite Advanced Fax Setup
(Napredne postavke faksa).

Dodirnite Distinctive Ring (Obrazac
zvona za odgovor).

Pojavit ¢e se poruka da tu postavku ne
biste trebali mijenjati, osim ako nemate
vise telefonskih brojeva na istoj
telefonskoj liniji. Da biste nastavili,

dodirnite Yes (Da).

UCinite nesto od sljedeceg:

* dodirnite nacin zvonjenija koji je vas
davatelj telefonskih usluga dodijelio
faks-pozivima.

Ili

* dodirnite Ring Pattern Detection
(Otkrivanje obrasca zvona) i pratite
upute na upravljackoj plo¢i pisaca.

Napomena: Ako koristite telefonski
sustav PBX s razli¢itim nacinima
zvonjenja za interne i vanjske pozive,
telefonskom broju morate poziv uputiti
s vanjskog broja.

Postavljanje i koristenje faksa 11
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Ako zelite konfigurirati ovu postavku...
Brzina faksa

Postavite brzinu faksa koja se koristi za
komuniciranje izmedu pisaca i ostalih faks-
uredaja prilikom slanja i primanija faksova.

199 Napomena: ako nailazite na

['L| probleme prilikom slanja i primanja
faksova, pokusaite koristiti manju
brzinu faksiranja.

Naéin rada za ispravljanje pogresaka faksa

Ako pisa¢ otkrije pogresku u signalu

tijekom prijenosa, a ukljuéena je postavka

za ispravljanje pogredaka, pisa¢ moze

zatraziti ponovno slanje dijela faksa.

Iﬂf/r Napomena: ako nailazite na probleme

=] prilikom slanja i primanja faksova,
isklju¢ite ispravljanje pogresaka.
Isklju¢ivanie te postavke moze biti
korisno i kada pokusavate poslati faks
u neku drugu zemlju/regiju ili ako
koristite satelitsku telefonsku vezu.

Glasnoéa

Promijenite glasno¢u zvukova pisaca,
uklju€ujuéi tonove faksa.

Postavljanie i koristenje faksa

...udinite sljedece:

1.

2,

&

Dodirnite desnu strelicu B, a zatim
dodirnite Setup (Postavljanie).

Dodirnite Fax Setup (Postavke faksa), a
zatim dodirnite Advanced Fax Setup
(Napredne postavke faksa).

Dodirnite strelicu prema dolie ¥, a
zatim dodirnite Fax Speed (Brzina

faksa).

Dodirom odaberite Fast (Brzo),
Medium (Srednje brzine) ili Slow
(Sporo).

Dodirnite desnu strelicu B, a zatim
dodirnite Setup (Postavljanie).

Dodirnite Fax Setup (Postavke faksa), a
zatim dodirnite Advanced Fax Setup
(Napredne postavke faksa).

Dodirmite strelicu prema dolie W, a
zatim dodirnite Error Correction Mode
(Nag¢in rada za ispravljanje
pogresaka).

Odaberite On (Ukljuceno) ili Off
(Iskljuéeno).

Dodirnite desnu strelicu B, a zatim
dodirnite Setup (Postavljanie).

Dodirnite Fax Setup (Postavke faksa), a
zatim dodirnite Basic Fax Setup
(Osnovne postavke faksa).

Dodirnite strelicu prema dolie ¥, a
zatim dodirnite Fax Sound Volume
(Glasno¢a zvuka faksa).

Dodirom odaberite Soft (Tiho), Loud
(Glasno) ili Off (Isklju¢eno).



U ovom ¢ete odjeljku saznati kako slati i
primati faksove.

Slanje faksa

Faksove mozete slati na vise razli¢itih

nacina. Pomoc¢u upravljacke ploce pisaca
mozete slati crno-bijele faksove ili faksove
u boji. Faksove mozete slati i ruéno putem
priklju¢enog telefona, $to vam omogucuje
razgovor s primateljem prije slanja faksa.

LL) Saznaite vise!

U korisni¢kom priruéniku mozete
pronadi vise informacija o sliede¢im
temama:

e Slanje faksa pomo¢u nadzora
biranja prilikom slanja

e Slanje faksa s ra¢unala

e Slanje faksa iz memorije

e Programiranije kasnijeg slanja faksa
e Slanje faksa ve¢em broju primatelja

e Slanje faksa u na¢inu ispravljanja
pogresaka

Na vagem ée ra¢unalu nakon
instalacije softvera biti dostupan
korisnicki priru¢nik.

Mozete slati i svoje dokumente s ra¢unala
kao faksove, bez prethodnog ispisa.

Postavljanie i koristenje faksa

Hrvatski

13
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Ruéno slanje standardnog faksa

1. U pisa¢ umetnite dokument koji zelite
faksirati.

Dokument mozete faksirati ili iz automatskog
ulagaéa dokumenata (ADF-a) ili sa staklene
plohe skenera.

l[ﬁ
d°
N/

2. Dodirnite Fax (Faks).

Slanje faksa s telefona s lokalnom ekstenzijom

1. U pisa¢ umetnite dokument koji zelite
faksirati.

Dokument mozete faksirati ili iz automatskog
ulagaéa dokumenata (ADF-a) ili sa staklene
plohe skenera.

i
-
9

2. Dodirnite Fax (Faks).

3. Birajte broj putem tipkovnice na telefonu
koji je priklju¢en na pisac.

Ii/f} Napomena: Prilikom ruénog slanja
faksa nemojte koristiti tipkovnicu na
upravljagkoj plo¢i pisa¢a. Morate
koristiti tipkovnicu na telefonu za
biranje broja primatelja.

Postavljanie i koristenje faksa

w

Pomodu tipkovnice unesite broj faksa.

* A+ Savjet: Da biste u broj faksa koji
« unosite dodali stanku, nekoliko
puta dodirnite * @ dok se na
zaslonu ne pojavi crtica ().

4. Dodirnite Start Black (Pocetak - Crno-
bijelo) ili Start Color (Pocetak - U boji).

« ! - Savjet: Ako se primatelj pozali na

“ V< kvalitetu poslanog faksa,
pokugaijte promijeniti razluéivost ili
kontrast faksa.

4. Ako primatelj odgovori na poziv,
mozete s njim razgovarati prije slanja
faksa. Kad ste spremni za slanje faksa.

I%’/{» Napomena: Ako na poziv odgovori

] faks-uredaj, s faks-uredaja primatelja
zadut éete tonove faksa. Za prijenos
faksa idite na sljede¢i korak

5. Kada ste spremni poslati faks, dodirnite
Start Black (Pocetak — Crno-bijelo) ili
Start Color (Pocetak — U boji).

Napomena: Ako se to od vas zatrazi,

D,
M odaberite Send Fax (Slanje faksa).

Ako ste razgovarali s primateljem prije
slanja faksa, obavijestite primatelja da bi

na svojem faks-uredaju trebao pritisnuti

Start (Pocetak) kada zacuje tonove faksa.
Telefonska linija ¢e biti zauzeta dok traje
prijenos faksa. U fo vrijeme mozete spustiti
sludalicu. Ako Zelite nastaviti razgovor s
primateljem, ostanite na liniji dok se prijenos
faksa ne zavrsi.



Primanje faksova

Faksove mozete primati ruéno ili automatski.

I%O/r Napomena: Ako primite faks velicine

=] legal ili vedi, a pisa¢ trenutaéno
nije postavlien da prima papir te
veli¢ine, pisa¢ ¢e smanijiti faks da bi
stao na papir koji je umetnut. Ako ste
onemogu¢ili znaéajku automatskog
smanijivanja, pisa¢ ¢e faks ispisati na
dvije stranice.

Ako kopirate dokument kada stigne faks,
faks se sprema u memoriju pisaca dok se
kopiranje ne dovrsi. Broj stranica faksa koje
je moguce spremiti u memoriju moze zbog
toga biti smanjen.

Automatsko primanje faksa

Ako na upravljackoj plo¢i pisaca uklju¢ite
moguc¢nost Auto Answer (Automatsko
odgovaranije) (zadana postavka), pisac ¢e
automatski odgovoriti na dolazne pozive

i primati faksove nakon odredenog broja
zvona, $to je moguce odrediti putem
postavke Rings to Answer (Zvona za
odgovor). Informacije o konfiguraciji te
postavke potrazite u odjeliku “3. korak:

konfiguriranje postavki faksa” na stranici 10.

L) Saznaijte vise!

U korisni¢kom priruéniku mozete
pronadi vise informacija o sljede¢im
temama:

® Ponovni ispis primljenih faksova iz
memorije

Hrvatski

e Biranje za primanje faksa
e Prosliedivanje faksa na drugi broj

e Postavljanije veli¢ine papira za
primliene faksove

e Postavljanje automatskog
smanjivanja za dolazne faksove

e Blokiranje nezelienih brojeva
faksa

Na vasem ¢e racunalu nakon
instalacije softvera biti dostupan
korisnicki priru¢nik.

ﬂl? Faksovi i usluga govorne poste

Ne mozete automatski primati faksove
ako ste se pretplatili na uslugu glasovne
poste na istoj telefonskoj liniji koju cete
koristiti za faksiranje. Morate provieriti
ie li postavka Auto Answer (Automatsko
odgovaranije) isklju¢ena da biste mogli
ruéno primati faksove. Ruéno faksiranje
obavezno pokrenite prije nego sto
glasovna posta odabere liniju.

Ako umijesto toga zelite faks primati
automatski, obratite se svojem
pruzatelju telefonskih usluga pa se
pretplatite na uslugu razlikovnog zvona
ili zatrazite odvojenu telefonsku liniju za

faks.

Postavljanie i koristenje faksa 15




Rucno primanje faksa

Kada ste na telefonu, osoba s kojom
razgovarate moze vam poslati faks dok
ste jo% na vezi (to je poznato kao “ruéno
faksiranje”).

Faksove mozete primati ru¢no s telefona koji
je povezan s pisacem (putem priklju¢ka2-
EXT) ili telefona koji je na istoj telefonskoj
liniji (ali nije izravno povezan s pisaem).

1. Provjerite je li pisa¢ uklju¢eniimaliu
glavnoj ladici papira.

2. Uklonite originale iz ladice za umetanije
dokumenata.

3. Postavku Rings to Answer (Zvona za
odgovor) postavite na veéi broj jer ¢e
vam to omoguéiti da na dolazni poziv
odgovorite prije pisaca. lli iskljucite
postavku Auto Answer (Automatski
odgovor) da pisa¢ ne bi automatski
odgovarao na dolazne pozive.

Ponovni ispis primljenih faksova iz memorije

Ako ukljucite Backup fax Reception
(Primanie sigurnosne kopije faksa), primljeni
se faksovi pohranjuju u memoriji, neovisno o
mogudem stanju pogreske na uredaju.

E”/P Napomena: Svi faksovi koji su

=] pohranjeni u memoriji bit ¢e izbrisani
iz memorije nakon $to isklju¢ite
napajanje. Dodatne informacije o
koristenju te znacajke potrazite u
vodi¢u za korisnike (dostupan je na
racunalu nakon instalacije softvera).

Postavljanie i koristenje faksa

Ako telefonski razgovarate s
posiljateljem, uputite ga da na svom
faks-uredaju pritisne Start (Pocetak).

Kada s faks uredaja posiljatelja
zacujete tonove faksa, ucinite sliedece:

a. Dodirnite Faks, a zatim odaberite
Pocetak — Crno-bijelo ili Poéetak
- U boiji.

b. Kada pisa& poéne primati faks,
mozete spustiti sludalicu ili ostati
na liniji. Telefonska je veza tijekom
prijenosa faksa bez zvuka.

Provijerite je li papir umetnut u glavnu
ladicu.

Dodirnite desnu strelicu PP, a zatim
dodirnite Setup (Postavljanie).

Dodirnite Tools (Alati), a zatim
odaberite Reprint Faxes in Memory
(Ponovni ispis faksova iz memorije).
Faksovi se ispisuju redoslijedom
obrnutim od onoga kojim su primljeni,
tako da se faks koji je primljen
posliednii ispisuje prvi i fako dalje.

Ako zelite prestati ispisivati faksove iz
memorije, dodirnite X (Odustani).



Rad s izvjeséima i zapisnicima

Mozete ispisati nekoliko razli¢itih vrsta
izviesc¢a o faksu:

e  stranicu za potvrdu faksiranja
e  Fax log (Zapisnik faksova)

® Image on Fax Send Report (Slika na
izvie$cu o slanju faksa)

e ostalaizvies¢a

Ispis izvjesca

1. Dodirnite desnu strelicu B, a zatim 3.
dodirnite Setup (Postavljanie).
2. Dodirnite Fax Setup (Postavke faksa)
zatim dodirnite strelicu prema dolje V,
a potom dodirnite Fax Reports (Izviesc¢a
faksa).
Brisanje dnevnika faksiranja
I%; Napomena: Cis¢enjem zapisnika 2.
=] faksova brisu se i svi faksovi pohranjeni

U memoriji.

1. Dodirnite desnu strelicu PP, a zatim
dodirnite Setup (Postavljanie).

Ta izvje$¢a pruzaju korisne sistemske
informacije o pisacu.

Eﬁ//]y

Napomena: Na zaslonu upravljacke
ploce pisaca mozete vidjeti povijest
poziva. Da biste vidjeli povijest poziva,
dodirnite Fax (Faks), a zatim dodirnite
(Povijest poziva). No taj popis nije
moguce ispisati.

Hrvatski

Odaberite izviedée faksa koje zelite
ispisati, a zatim dodirnite OK (U redu).

Dodirnite Tools (Alati).

Dodimnite strelicu prema dolie ¥, a
zatim odaberite Clear Fax Log (Brisanje
zapisnika faksova).

Postavljanje i koristenje faksa 17
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Mnoge telefonske tvrtke svojim korisnicima
omogucuju pristup uslugama digitalnog
telefona, npr.:

DSL: DSL (Digital subscriber line)
usluga telefonske tvrtke. (DSL se u
vadoj drzavi/regiji mozda zove
ADSL)

PBX: telefonski sustav s kuénom
centralom (PBX).

ISDN: sustav s digitalnom mrezom
integriranih usluga (ISDN).

FolP: pristupaéna telefonska usluga
koja vam omogucuje slanje i primanije
faksova pomodu pisaca putem
interneta. Ta je metoda poznata
nazivom faksiranje putem internetskog
protokola (engl. Fax over Internet
Protocol, FolP). Dodatne informacije
potrazite u vodi¢u za korisnike.

Postavljanie i koristenje faksa

HP-ovi su pisaci osmisljeni posebno za
koristenje s tradicionalnim, analognim
telefonskim uslugama. Ako se nalazite

u okruzenju digitalnih telefona (kao 3to

su DSL/ADSL, PBX ili ISDN), prilikom
postavljanja pisaéa za faksiranije trebali
biste koristiti filtre za pretvaranije digitalnog
signala u analogni ili pretvarace.

E’/r Napomena: HP ne jamci

] kompatibilnost pisaca sa svim
digitalnim linijama koje pruzaiju
davatelji usluga, u svim digitalnim
okruzenjima ili sa svim pretvaracima
digitalnog signala u analogni.
Preporu¢ujemo vam da se s
predstavnicima svojeg davatelja
telefonskih usluga posavietujete o
moguénostima pravilnog postavljanja
na temelju linijskih usluga koje pruzaju.



Ako pisa¢ podrzava beziénu
(( )) (802.11) komunikaciju, mozete
I ga bezi¢no povezati s
postoje¢om bezi¢nom mrezom.
Da biste povezali pisa¢, slijedite korake u
nastavku redoslijedom kojim su navedeni.

E’//r Napomena: Prije nego postavite

21 beziénu komunikaciju, provierite je li
postavljen hardver pisa¢a. Dodatne
informacije potrazite na plakatu za
postavljanije koji ste dobili s pisacem.

Hrvatski

@ Kako se zove moja mreza? Koja je moja lozinka?

Prilikom instalacije softvera od vas ée se
zatraziti da unesete naziv mreze (zove se
i “SSID”) i sigurnosnu lozinku:

e Naziv mreze jest naziv vase bezi¢ne
mreze.

e Sigurnosna lozinka sprie¢ava druge
osobe da se povezu s vasom
beZi¢nom mrezom bez vaseg
dopustenja. Ovisno o potrebnoj razini
zastite, beziéna mreza moze koristiti

WPA klju¢ ili WEP lozinku.

Ako naziv mreZe ni sigurnosnu lozinku
niste mijenjali od postavljanja bezi¢ne
mreze, ponekad ih mozete pronadi na
straznjoj ili bo&noj strani usmijerivaca.

Osim toga, ako koristite racunalo s
operacijskim sustavom Windows, HP
nudi web-alat Wireless Network Assistant
koji u nekim sustavima pojednostavnijuje

dohvadéanie tih podataka. Da biste
koristili taj alat, posjetite web-mjesto

. (taj
je alat trenutno dostupan samo na
engleskom jeziku).

Ako ne mozete pronadi naziv mreze ili
sigurnosnu lozinku ili se ne mozete sjetiti
tih podataka, pogledajte dokumentaciju
dostupnu uz ra¢unalo ili bezi¢ni
usmjeriva¢. Ako i dalje ne mozete
pronadi te podatke, obratite se svojem
mreznom administratoru ili osobi koja je
postavila beziénu mrezu.

Dodatne informacije o vrstama mreznih
veza, nazivu mreze i WEP klju¢u/WPA
lozinci potrazite u korisnickom priruéniku.

Postavljanje bezi¢ne (802.11) komunikacije (samo odredeni modeli) 19
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L
:¢: Povezivanije bez bezi¢nog usmjerivaéa

Ako nemate beziéni usmjeriva& (kao $to je bezi¢ni usmjeriva¢ Linksys ili Apple
AirPort Base Station), i dalje mozete povezati pisa¢ s ra¢unalom putem bezi¢ne veze
(poznate i kao “ra¢unalo-racunalo” ili “ad hoc” bezi¢na veza).

Dodatne informacije potrazite u vodi¢u za korisnike.

1. korak: Povezite pisa¢ s beziénom mrezom.

1. Na upravljackoj plo¢i pisa¢a dodirnite 3. Pratite upute na zaslonu za dovrsetak

desnu strelicu, a zatim odaberite instalacije.
Network (Mreza). 299 Napomena: Ako tijekom rada

2. Dodirnite Wireless (Bezi¢no), zatim |:;| sa ¢arobnjakom za postavljanje
Wireless Setup Wizard (Carobnjak za bezi¢ne mreze naidete na poteskoce,
postavljanje bezi¢ne veze), a potom pogledaite odjeljak “Problemi vezani
dodirnite OK (U redu). uz postavljanje bezi¢ne (802.11)

mreze” na stranici 27.

2. korak: instalacija softvera za pisaé

Slijedite upute za operacijski sustav koji

koristite.

Windows

1.  Spremite sve otvorene dokumente. 3.  Uizborniku CD-a kliknite Install
Zatvorite sve aplikacije pokrenute na Network/Wireless Device (Instaliraj
racunalu. mrezni/bezi¢ni uredaj), a zatim

slijedite upute na zaslonu.
T S |

L O]

2.  Umetnite CD s HP-ovim softverom u
rac¢unalo.

E’//r Napomena: ako vatrozid na ra¢unalu

] tijekom instalacije prikaze bilo kakvu
poruku, odaberite moguénost “always
permit/allow” (uvijek dozvoli). Odabir
te moguénosti dopusta uspjesnu
instalaciju softvera na ra¢unalo.
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Mac OS

1.  Umetnite CD s HP-ovim softverom u
rac¢unalo.

3. korak: Test bezi¢ne veze

Da biste dobili informacije o bezi¢noj

vezi pisaca, ispisite stranicu festa bezi¢ne
mreze. Na stranici testa beziéne ispisuju se
informacije o statusu, MAC adresi i IP adresi
pisaca. Ako je pisa& povezan s mrezom,

na stranici testa prikazuju se detalji o
postavkama mreze.

Dvokliknite ikonu HP Installer (Uredaj za
instaliranje HP softvera) na CD-u sa
softverom, a zatim slijedite upute na
zaslonu.

Hrvatski

Dodirnite desnu strelicu PP, a zatim
dodirnite Network (Mreza).

Dodirnite Wireless (Bezi¢no), a zatim
Wireless Network Test (Testiranje
bezi¢ne mreze).

Postavljanje bezi¢ne (802.11) komunikacije (samo odredeni modeli) 21



Promjena nacina povezivanja

Ako ste instalirali HP-ov softver i povezali
pisa¢ putem USB, Ethernet ili bezi¢ne veze,
u svakom trenutku mozete prijeéi na neku
drugu vezu.

I%O/r Napomena: Ako zelite prije¢i na

71 beziénu vezu, provjerite nije li Ethernet
kabel priklju€en u pisaé. Priklju¢ivanje
Ethernet kabela isklju¢uje moguénosti
bezi¢nog povezivanja pisaca.

Slijedite upute za operacijski sustav koji
koristite.

Windows

1. Na radnoj povrsini ra¢unala kliknite
Start, odaberite Programs (Programi) ili
All Programs (Svi programi), kliknite
HP, odaberite naziv pisa¢a, a zatim
kliknite Connect a New Printer
(Povezivanije novog pisacal).

2. Slijedite upute na zaslonu.

Mac OS X

1. Kliknite ikonu usluznog programa HP
Utility na izborniku Dock.

ﬁ Napomena: Ako ikone nema na

=] izborniku Dock, kliknite ikonu Spotlight
na desnoj strani trake izbornika, u
okvir upi$ite HP Utility, a zatim
kliknite stavku HP Utility.

2. Na alatnoj traci kliknite ikonu
Aplikacije.

3. Dvokliknite HP Setup Assistant (HP-ov
pomocnik za postavljanije), a zatim
slijedite zaslonske upute.
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W) Sliede¢i odjelici pruzaju
-5 pomo¢ za probleme na
@\ koje mozete naidi

g prilikom postavljanja

pisaca.

Provjerite jeste |i uklonili traku i materijal
za pakiranje s vanjske i unutarnje strane
pisaca.

Provjerite jeste |i u ulaznu ladicu
umetnuli obi¢an, bijeli i nekoristeni
papir veli¢ine A4 ili Letter (8,5 x 11
inéal).

Provjerite jesu li svi telefonski i
napajacki kabeli koje koristite (npr. USB
ili Ethernet kabel) u dobrom radnom
stanju.

Provierite svijetli li zaruljica (1)
(Napajanije), bez treptanja. Prilikom
prvog ukljuéivanja pisaca potrebno je
otprilike 45 sekundi za zagrijavanie.

Prije instalacije softvera provierite jesu i
svi drugi programi zatvoreni.

Ako racunalo ne prepoznaje put do CD
pogona koji unesete, provijerite jeste li
naveli slovo ispravnog pogona.

Ako ra¢unalo ne prepoznaje CD s
HP-ovim softverom u CD-pogonu,
provijerite nije li CD oste¢en. HP-ov

Ako vam je potrebno vise pomodi, potrazite
je u korisnickom priruéniku (koji ¢e biti
dostupan na racunalu nakon instalacije
softvera).

Hrvatski

e  Provjerite prikazuje li pisa¢ po&etni
zaslon te jesu li druge Zaruljice na
upravlja¢koj plo¢i uredaja ukljuéene ili
trepere.

e  Provjerite jesu li kabel napajanja i
prilagodnik &vrsto pri¢vriéeni na uredaj
te funkcionira li izvor napajanja
ispravno.

e  Provjerite je li papir ispravno umetnut u
ladicu te nije |i doglo do zaglavljivanja
papira u pisacu.

e  Provjerite jesu li ispravno zatvoreni svi
zasuni i pokrovi.

softver mozete preuzeti s HP-ova web
mijesta ( ).

e Ako koristite ra¢unalo sa sustavom
Windows i povezani ste putem USB
kabela, provierite da upravljacki
programi USB-a nisu onemogudéeni u
upravitelju uredaja sustava Windows.
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U ovom se odjeliku navode informacije o
rieSavanju problema na koje mozete naidi
prilikom postavljanja faksa ili pisaca.
E”/P Napomena: ako pisa¢ nije pravilno
] postavljen za faksiranje, mozda

¢ete imati probleme sa slanjem i/ili
primanjem faksa.

1. korak: Pokrenite testiranje faksa

Testirajte postavke faksa da biste provijerili
status pisaca fe je li on ispravno postavljen

za faksiranje. Dodatne informacije potrazite
u odjeliku “Postavljanie i koristenje faksa” na

stranici 6.

« L - Savjet: Ako primite pogresku

2V komunikacije faksa koja sadrzi ifru
pogreske, objainjenie Sifre pogreske
mozete potraziti na HP-ovu web-

Ako imate problema s faksiranjem, ispisite
izvie$ce o testnom faksiranju da biste
provijerili status pisa¢a. Test nece uspjeti

ako pisa¢ nije ispravno postavljen za
faksiranije. Testiranje provedite kada dovrsite
postavljanje pisaca za faksiranje. Dodatne
informacije potrazite u odjeljku “2. korak:
Testiranje postavki faksa” na stranici 9.

mjestu za podrsku (

). Ako ste to zatrazi, odaberite
svoju zemlju/regiju te u okvir za
pretrazivanje upisite “fax error codes”
(kodovi pogreski faksa).

Ako probleme ne mozete rijesiti pomocu
prijedloga navedenih u testu faksa, idite na
drugi korak.

2. korak: Pogledajte popis moguéih problema

Ako ste pokrenuli testiranje faksa, no i dalje

nailazite na probleme prilikom postavljanja
faksa, pogledaite sliedeéi popis moguéih
problema i riesenja:

Pisaé ima poteskoéa sa slanjem i primanjem faksova

*  Obavezno koristite telefonski kabel ili

prilagodnik koji ste dobili uz pisa¢
(ako ne koristite taj telefonski kabel ili
prilagodnik, na zaslonu bi mogla
neprestano stajati poruka Phone Off
Hook (Slusalica podignuta)).

* Mozda su u upotrebi ostali uredaii
koji koriste istu telefonsku liniju kao i
pisa¢. Vodite ra¢una o tome da se
dodatni telefoni (telefoni na istoj

telefonskoj liniji, a koji nisu povezani's
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pisacem) ili druga oprema ne koriste,
odnosno da slugalice nisu podignute.
Ne mozete, primjerice, koristiti pisa&
za faksiranje ako je telefonska
sludalica podignuta ili ako putem
pozivnog modema na racunalu
Saljete poruke e-poste ili pristupate
internetu.

* Ako koristite telefonski razdjelnik,
moguce je da on uzrokuje probleme


www.hp.com/support
www.hp.com/support

pri faksiranju. Pokusaite pisac
povezati izravno na telefonsku
uti¢nicu na zidu.

Provijerite je li jedan kraj telefonskog
kabela utaknut u zidnu uti¢nicu, a
drugi kraj u priklju¢ak s oznakom
“T-LINE” na straznjoj strani pisaca.

Ispravan telefon pokusajte povezati
izravno sa zidnom telefonskom
uti€nicom pa provjerite ton za biranje.
Ako nema tona za biranje, od svojeg
davatelja telefonskih usluga zatrazite
da provijeri liniju.

Provjerite jeste li pisa& priklju¢ili na
analognu telefonsku liniju jer inace
necete modi ni slati ni primati faksove.
Da biste provierili je li telefonska linija
digitalna, na liniju priklju¢ite obi¢ni
analogni telefon i provjerite ima i
signala. Ako ne Eujete uobicajeni ton
za biranje, linija je mozda
namiestena za digitalne telefone.
Priklju¢ite pisa¢ na analognu
telefonsku liniju te poku3ajte poslati ili
primiti faks.

Mozda postoje smetnje na telefonskoj
liniji. Telefonske linije s losom
kvalitetom zvuka (sa smetnjama)

mogu uzrokovati probleme pri
faksiranju. Radi provjere kvalitete
zvuka telefonske linije prikljucite
telefon u zidnu telefonsku utiénicu i
posluaijte ima li Sumova ili kakvih
drugih smetniji. Ako ¢ujete smetnie,
iskljucite Error Correction Mode
(Nagin ispravljanja pogreski, ECM) i
ponovno pokusaite faksirati.

Hrvatski

Ako koristite uslugu digitalne
pretplatnicke linije (DSL/ADSL),
provijerite jeste li spojili DSL/ADSL
filtar. Bez filtira ne mozete uspjesno
slati faksove.

Ako koristite pretvara¢ ili terminalski
prilagodnik za PBX ili ISDN, provjerite
ie li pisa& povezan s ispravnim
priklju¢kom te je li terminalski
prilagodnik povezan s ispravnom
vrstom prekidaca za vasu drzavu ili
regiju.

Koristite uslugu Fax over IP (Faks preko
Internet protokola). Pokusaite koristiti
sporiju vezu. Ako o ne pomogne,
obratite se odjelu za podrsku usluge
Fax over IP (Faks preko Internet
protokola).

Pisaé moze slati faksove, ali ih ne moze primati

Ako ne koristite uslugu razlikovnog
zvona, vodite racuna o tome da
funkcija Distinctive Ring (Razlikovno
zvono) na pisacu bude postavljena na
All Rings (Sva zvona).

Ako je automatsko javljanje
postavljeno na Off (Isklju¢eno) ili ako
se pretplatite na govorne poruke na
istoj telefonskoj liniji koju koristite za
faksiranje, mozete samo ruéno primati
faksove.

Ako imate ra¢unalni modem na istoj
telefonskoj liniji kao i pisa&, provjerite

ie li softver koji ste dobili uz modem
postavljen na automatsko primanje
faksova.

Ako imate automatsku sekretaricu na
istoj telefonskoj liniji s pisacem:

- Provjerite radi li automatska

sekretarica ispravno.

- Provijerite je li pisa& postavljen na

automatsko primanije faksova.

- Provierite je li postavka Rings to

Answer (Zvona za odgovor)
postavljena na vedi broj zvonjenja
nego automatska sekretarica.
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- Iskljueite automatsku sekretaricu i nezadovoljavajuéi rezultat testiranja

zatim pokusaite primiti faks. faksa. Mozete odspoijiti sve ostale
uredaje te ponoviti test. Ako test
prepoznavanija tona biranja prode,
tada jedan ili vise uredaja izaziva
probleme. Pokusajte dodavati jedan
po jedan uredaj i ponavljati svaki put
test, sve dok ne otkrijete koji uredaj
* Druga oprema koja koristi istu uzrokuje probleme.

telefonsku liniju moze uzrokovati

- Snimite poruku u trajanju otprilike 10
sekundi. Govorite sporo i tiho dok
snimate poruku. Na kraju glasovne
poruke ostavite najmanje 5 sekundi
tiSine.

Pisaé moze slati faksove, ali ih ne moze primati

* Pisac mqido bira prebrzq ili prerano. | Argentina Australija
Na primjer, ako morate birati “9” za

izlaz na vanjsku liniju, pokusaite Eirozil Kanada

unijeti pauze na ovaj naéin: 9-XXX- Cile Kina

XXXX (XXX-XXXX je broj faksa na koji Kolumbija Greka

saliete). Da biste unijeli stanky, Indiia Indoneziia

dodirnite *@ i odaberite crticu (). Ako ! I

imate problema pri ruénom slanju Irska Japan

faksa s telefona koji je izravno Koreja Latinska Amerika

povezan s pisa¢em - i ako se nalazite Maleziia Meksiko

u sliede¢im drzavama ili regijoma - za — -

slanje faksa morate koristiti tipkovnicu Filipini Poliska

na telefonu: Portugal Rusija
Saudijska Arabija | Singapur
Spanjolska Tajvan
Tajland SAD
Venezuela Vijetnam
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U ovom se odjeliku navode informacije o
rieSavanju problema na koje mozete naidi
prilikom povezivanja pisa¢a s bezi¢nom
mrezom.

Pratite sljedece prijedloge navedenim
redoslijedom.

E”/P Napomena: Ako i dalje nailazite na

=] probleme, pogledaite informacije o
rieSavanju problema u elektronickom
vodi¢u za korisnike (dostupan je na
racunalu nakon instalacije softvera).

s * o .
-9~ Nakon rjesavanija problema...

Nakon riesavanije problema i
priklju¢ivanja pisaéa u bezi¢nu
mrezu pratite sliedece korake za svoj
operacijski sustav:

Windows

Umetnite HP-ov CD sa softverom u
racunalo i ponovno pokrenite program
za instalaciju softvera. Odaberite
Install Network/Wireless Device
(Instaliraj mrezni/bezi¢ni uredaij) ili
Add a Device (Dodaj uredaj) kada se

to zatrazi.

Mac OS

Otvorite HP Utility koji se nalazi na
programskoj traci Dock (i HP Utility
nalazi se u mapi Hewlett-Packard

u mapi Applications (Aplikacije) na
ra¢unalu). Kliknite ikonu Application
(Aplikacija) na alatnoj traci, zatim
dvokliknite HP Setup Assistant, a
potom slijedite upute na zaslonu.

1. korak: Provjerite je li Zaruljica za beziénu mrezu (802.11) upaljena

Ako plava zaruljica pokraj upravljacke
plo¢e pisaca ne svijetli, mozda moguénosti
koridtenja bezi¢ne veze nisu ukljucene.

Da biste uklju¢ili bezienu vezu, pritisnite
gumb (7] (Bezi¢no). Ili dodirnite Setup

(Postavljanje) na upravljackoj plo¢i pisaca,
zatim dodirnite Wireless Menu (Izbornik
bezi¢ne veze), potom Wireless ON/OFF
(Ukljucivanie i isklju¢ivanje bezi¢ne veze), a
potom dodirnite On (Ukljuéivanje).
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Drugi korak: provjerite jakost signala beziéne komunikacije

Ako je signal bezi¢ne mreze ili ra¢unala

slab ili ako ima smetnii, pisa¢ mozda nece S S -
TN manjivanje smetniji

modi otkriti signal.

Sliede¢i vam savjeti mogu olakiati

Da biste odredili jakost bezi¢nog signala, L . Cin
smanjivanje smetnji u bezi¢noj mrezi:

pokrenite testiranje bezi¢ne mreze putem

upravljacke ploce pisaca (dodatne ® Bezi¢ne uredaje drzite podalje od
informacije potrazite u odjeljku “Cetvrti vecih metalnih predmeta, kao §to
korak: pokrenite testiranje bezi¢ne mreze” su kabineti za spise, te drugih

na stranici 28). elektromagnetskih uredaija, kao $to

su mikrovalne peénice i bezi¢ni
telefoni, jer ti uredaji mogu ometati
radijske signale.

Ako test bezi¢ne mreze pokazuje slab
signal, poku3aijte pisa¢ pomaknuti blize
bezi¢nom usmjerivacu.
® Bezi¢ne uredaje drzite podalje od
velikih zgrada i ostalih gradevina
budu¢i da ti objekti mogu upijati
radijske signale i oslabiti jakost
signala.

Treéi korak: ponovno pokrenite komponente beziéne mreze

Isklju¢ite usmjeriva¢ i pisa&, a zatim Ponekad problem mrezne komunikacije
ih vratite ovim redoslijedom: najprije mozete rijesiti isklju¢ivanjem i uklju¢ivanjem
usmjeriva¢, a zatim pisac. napajanija.

Ako jo$ uvijek ne mozete uspostaviti vezu,
isklju¢ite usmijeriva¢, pisa¢ i racunalo,

a zatim ih ponovno uklju¢ite sljede¢im
redoslijedom: najprije usmjeriva&, zatim
pisa¢ te na kraju racunalo.

Cetvrti korak: pokrenite testiranje beziéne mreze

Ako imate problema s bezi¢nom mrezom, Ako se otkrije problem, ispisano izviesée o
pokrenite testiranje bezi¢ne mreze putem testiranju sadrzavat ¢e i upute o tome kako
upravlja¢ke ploce pisaca: ga mozete rijesiti.

1. Dodirnite desnu strelicu B, a zatim
dodirnite Network (Mreza).

2. Dodirnite Wireless (Bezi¢no), a zatim
Wireless Network Test (Testiranje
bezi¢ne mreze).
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Kada je pisa¢ povezan s mrezom, pomocu
ugradenog web-posluzitelja (EWS)

mozete pregledati informacije o statusu te
konfigurirati mrezne postavke putem web-
preglednika ra¢unala. Nikakav posebni
softver ne treba instalirati ni konfigurirati na
racunalu.

Otvaranje ugradenog web-posluZitelja

1.  Dohvatite IP adresu za pisaé. IP adresa
prikazana je na konfiguracijskoj stranici
mreze.

Umetnite papir u ladicu.

Dodirnite desnu strelicu P> pa
Setup (Postavljanje), zatim
dodirnite Network (Mreza), a
potom te potom Print Network
Settings (Ispis mreznih postavki).

ﬁ Napomena: ugradeni web-posluzitel]

=] mozete koristiti i otvoriti i ako niste
povezani s internetom, no neke
znacajke nece biti dostupne.

Hrvatski

Dodatne informacije o ugradenom web-
posluzitelju potrazite u vodi¢u za korisnike
(dostupan je na ra¢unalu nakon instalacije
softvera).

2. upodrzanom web-pregledniku na
ra¢unalu upisite IP adresu ili naziv
glavnog ra¢unala koji su dodijeljeni
uredaju.

Ako je, primjerice, IP adresa
123.123.123.123, u web-preglednik upisite
sliedece:

http://123.123.123.123

« - Savjet: Nakon otvaranja ugradenog

21 web posluzitelja mozete mu dodati
knjiznu oznaku da biste se kasnije
brze vratili na njega.
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Izjava o ograni¢enom jamstvu za Hewlett-Packard

HP proizvod Trajanje ograni¢enog jamstva

Medij softvera 90 dana

Pisa¢ 1 godina

Spremnici ili ulo&ci s tintom Dok se ne potrosi HP tinta ili do kraja jamstvenog datuma

utisnutog na uloSku - $to ve¢ dode prvo. Ovo jamstvo ne
pokriva proizvode s HP tintom koji su bili ponovno punjeni,
preradeni pogresno rabljeni ili na bilo koji nacin mijenjani.

Glave pisaca (odnosi se samo na proizvode sa 1 godina
zamjenjivim glavama pisaca od strane korisnika)
Dodatni pribor 1 godina, ako drugacije nije re¢eno

A. Pokrivanja ograni¢enog jamstva

1. Hewlett-Packard (HP) krajnjem korisniku jamci da ¢e gore navedeni HP proizvodi biti bez gre$aka u materijalu i
izvedbi za vrijeme gore navedenog razdoblja, koje zapoc€inje datumom kupovine.

2. Za softverske proizvode, HP ograni¢eno jamstvo se primjenjuje samo na greske u izvr§avanju programskih naredbi.
HP ne jamc¢i neprekidan rad ili rad bez pogresSaka za bilo koji od svojih proizvoda.

3. HP ograni¢eno jamstvo pokriva samo gresSke nastale kao rezultat uobiajene uporabe proizvoda i ne pokriva druge
probleme, uklju€ujuci i one nastale kao rezultat:

a. Neispravnog odrzavanja ili izmjena;

b. Softvera, medije, dijelova ili pribora koje nisu HP proizvodi, niti su podrzani od strane HP;
c. Rada izvan navedenih uvjeta rada proizvoda;

d. Nedozvoljene izmjene ili zlouporabe.

4. Za HP pisace, uporaba spremnika koji nisu HP proizvodi ili ponovno punjenih spremnika, ne utje€e na jamstvo ili bilo
koji HP ugovor o podrsci korisnika. No, ako je greSka pisaca ili oSte¢enje uzrokovano uporabom spremnika s tintom
koji nisu HP proizvod ili su ponovno punjeni ili im je istekao rok valjanosti, HP ¢e zaracunati uobi€ajenu cijenu
vremena i materijala utro$enih u servisiranju pisaca u otklanjanju iste greske ili ostec¢enja.

5. Ako HP zaprimi tijekom vaZeéeg jamstvenog perioda obavijest o gresci u bilo kojem proizvodu pokrivenom HP
jamstvom, HP ¢€e ili popraviti ili zamijeniti proizvod, prema nahodenju HP-a.

6. Ako HP nije u moguc¢nosti popraviti ili zamijeniti, ve¢ prema slu€aju, oSteceni proizvod koji je pokriven HP jamstvom,

HP ¢e u razumnom vremenu po prijemu prijave o gresci, vratiti novac po prodajnoj cijeni proizvoda.

. HP nece imati obvezu popraviti, zamijeniti ili vratiti novac dok korisnik ne vrati o$te¢eni proizvod u HP.

. Svi zamjenski proizvodi mogu biti novi ili kao-novi, uz uvjet da imaju funkcionalnost koja je barem jednaka onoj
proizvoda koji se zamjenjuje.

9. HP proizvodi mogu sadrZavati preradene dijelove, komponente ili materijale koji su identi€ni novim po ucinku.

10. HP ograni¢eno jamstvo je vaZzece u bilo kojoj drzavi, gdje se proizvod pokriven jamstvom, distribuira od strane HP-a.
Ugovori za dodatne jamstvene usluge, poput servisiranja na licu mjesta, mogu biti dostupni kod bilo kog HP servisa u
drzavi gdje HP ili ovlasteni uvoznik distribuira taj proizvod.

B. Ograni¢enja jamstva
DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, HP | NJEGOVI NEZAVISNI ISPORUCITELJI NE DAJU
NIKAKVA DRUGA JAMSTVA ILI UVJETE BILO KOJE VRSTE, IZRICITE ILI PODRAZUMIJEVANE, JAMSTVA ILI
UVJETE PRODAJE, ZADOVOLJAVAJUCE KVALITETE, TE PRIKLADNOSTI ODREDENOJ NAMJENI.

C. Ograni¢enja odgovornosti

1. Do granice dozvoljene lokalnim zakonom, pravni lijekovi iz ovog Jamstva jedini su i isklju€ivi pravni lijekovi za
korisnika.

2. DO MJERE DOZVOLJENE LOKALNIM ZAKONIMA, OSIM OBAVEZA IZRICITO NAVEDENIH U OVOJ
JAMSTVENOJ IZJAVI, HP | NJEGOVI ISPORUCITELJI NECE NITI U KOM SLUCAJU BITI ODGOVORNI ZA
DIREKTNA, INDIREKTNA, POSEBNA, SLUCAJNA ILI POSLJEDICNA OSTECENA, BILO TEMELJEM UGOVORA,
KRIVNJE ILI BILO KOJE DRUGE PRAVNE TEORIJE, ODNOSNO BILO SAVJETOVANI O MOGUCNOSTI
POSTOJANJA OVAKVIH GRESAKA.

D. Lokalni zakoni

1. Ovo Jamstvo daje korisniku odredena zakonska prava. Korisnik moze imati i druga prava koja se razlikuju ovisno od
drzave u Sjedinjenim Ameri¢kim Drzavama, od provincije u Kanadi, te od drzave na drugim mjestima u svijetu.

2. Do granice do koje je ovo Jamstvo u neskladu s lokalnim zakonima, ovo Jamstvo smatrat ¢e se izmijenjenim
glede postizanja dosljednosti s lokalnim zakonima. Pod takvim lokalnim zakonima, neka odricanja i ograni¢enja
odgovornosti iz ovog Jamstva se mozda nece odnositi na korisnika. Primjerice, neke drzave u Sjedinjenim Americ¢kim
Drzavama, kao i neke vlade izvan SAD-a (uklju¢ujuci provincije u Kanadi), mogu:

a. Sprijeciti da odricanja i odgovornosti iz ovog Jamstva ogranice statusna prava korisnika (npr. u Velikoj Britaniji);

b. Na neki drugi nacin ograniciti odgovornost proizvoda¢a da nameéu takva odricanja ili ogranicenja; ili

c. Dodijeliti korisniku dodatna jamstvena prava, odrediti trajanje podrazumijevanih jamstava kojih se proizvoda¢ ne
moze odredi ili omoguciti ograni¢enja u trajanju podrazumijevanih jamstava. B ;

3. UVJETI U OVOM JAMSTVU, OSIM DO ZAKONSKI DOZVOLJENE GRANICE, NE ISKLJUCUJU, OGRANICAVAJU
ILI MIJENJAJU, | DODATAK SU OBVEZNIM STATUSNIM PRAVIMA PRIMJENJIVANIM NA PRODAJU HP
PROIZVODA TIM KORISNICIMA.
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Varnostne informacije 9. Uporabljajte samo zunaniji napajalnik, ki je
Pri uporabi tiskalnika vedno upostevaijte varnostne priloZen napravi.
ukrepe za zmanj$anje nevarnosti poskodb zaradi " . 5 . .
ognia ali udara elektrignega toka. @ Opombq. Crnilo Yvkartus?h se pri hskon|.u
beri dila v fiskalniks oriloseni =1 uporablja na razli¢ne nacine, med drugim
1 Prek ente vsa navodila v tiskalniku prilozen tudi v postopku inicializacije, pri katerem se
dokumentaciji. tiskalnik in kartuse pripravijo za tiskanie, ter
2. Upostevaite vsa opozorila in navodila na med servisiranjem tiskalne glave, kar
tiskalniku. zagotavlja, da so brizgalne $obe ¢iste in da
3. Pred ¢igenjem tiskalnika iztaknite napajalni je ¢milo tekoce. Poleg tega v kartusi ostane
kabel iz vii¢nice. nekaj ¢rnila, potem ko je porabljena.
4.  Tiskalnika ne smete namestiti ali uporabljati 2(;331% informacie najdete na spletnem

v blizini vode, ali ¢e ste mokri.

5.  Tiskalnik varno namestite na stabilno
podlago.

6.  Tiskalnik namestite na varno mesto, kjer ne
more nihée stopiti na kabel ali se spotakniti
obenj in ga poskodovati.

7. Cetiskalnik ne deluje normalno, si oglejte
uporabnigki priro¢nik (ki je v ra¢unalniku na
voljo po namestitvi programske opreme).

8. Naprava ne vsebuje delov, ki bi jih lahko
popravil uporabnik. Popravilo prepustite
usposobljenim serviserjem.

Vsebina

sloveng¢ina
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www.hp.com/go/inkusage

Zahvaljujemo se vam za nakup tega Na nadzorni ploséi tiskalnika lahko opti¢no

tiskalnika. Ta tiskalnik omogoca tiskanije prebirate fakse, jih kopirate in posiljate. S
dokumentov in fotografij, opti¢no branje pomocjo nadzorne plosce lahko spreminjate
dokumentov v priklju¢eni ra¢unalnik, nastavitve, tiskate porocila ali poiscete
kopiranije ter posiljanje in prejemanie pomoc¢ za tiskalnik.

faksov.

« .. Namig: Ce je tiskalnik priklju¢en na

“Y< racunalnik, lahko nastavitve tiskalnika
spremenite tudi z orodji programske
opreme, ki so na voljo v ra¢unalniku, kot
je programska oprema za tiskalnike ali
vdelani spletni streznik. Ve¢ informacij
o teh orodjih najdete v uporabniskem
priro¢niku (ki je v ra¢unalniku na voljo
po namestitvi programske opreme).

L Kje je uporabniski priroénik?

Uporabniski priro¢nik za ta tiskalnik (imenovan tudi »Pomoc&«) ne obstaja v tiskani obliki.
Namesto tega je nameséen v ra¢unalnik med namestitvijo programske opreme HP.

V njem so te teme:

¢ Informacije o odpravljanju tezav

® Pomembne informacije o varnosti in upravne informacije

¢ Informacije o potrosnem materialu, ki ga lahko uporabite z napravo
e Podrobna navodila za uporabo

Priroénik lahko odprete iz HP-jeve programske opreme (Windows) ali iz menija »Help«
(Pomog) (Mac OS X).

e Windows: Kliknite Start, izberite Programs (Programi) ali All Programs (Vsi
programi), HP, mapo za HP-jev tiskalnik in nato Help (Pomog).

® MacOS X: V iskalniku kliknite Help (Pomo¢) > Mac Help (Pomo¢ za Mac). V oknu
pregledovalnika pomo¢i izberite tiskalnik v pojavnem meniju »Mac Help« (Pomo¢ za

Mac).
Razli¢ica priroénika v programu Adobe Acrobat je na voljo na HP-jevem spletnem
mestu za podporo ( ).
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Tiskalnik Pro vklju¢uje zbirko digitalnih .
reditev, s katerimi lahko poenostavite in £ Vec.
izbolj$ate svoje delo. Dodatne informacije o namestitvi in

uporabi teh digitalnih resitev najdete v
uporabnigkem priroéniku. (Uporabniski
priroénik je v ra¢unalniku na voljo po
namestitvi programske opreme.)

Optiéno branje v ra¢unalnik

Ta tiskalnik omogoéa, da zgolj stopite do plosce tiskalnika, v cilinem ra¢unalniku o
njega, pritisnete tipko na nadzorni plo3¢i znova zazenite HP-jevo programsko ]
tiskalnika in opti¢no preberete dokumente opremo za optiéno branje. Funkcijo %
neposredno v ra¢unalnik ali ga hitro daste optiénega branja znova zazenete 3
v skupno rabo s poslovnimi partnerji kot tako, da na namizju raéunalnika >
e-postne priloge. kliknete Start in nato izberete

Programs (Programi) ali All Programs
(Vsi programi), HP, mapo za HP-jev
tiskalnik in nato HP-jev tiskalnik. V
oknu, ki se prikaze, izberite moznost
Activate Scan to Computer (Aktiviraj
skeniranje v ra¢unalnik).

1195 Opomba: Ce uporabljate ra¢unalnik,
I--_’ v katerem je nameséen Microsoft®
Windows®, in e rac¢unalnik
ni prikazan na seznamu ciljnih
racunalnikov na zaslonu nadzorne

HP Digital Fax (»Fax to PC« (Faks v raéunalnik)
in »Fax to Mac« (Faks v Mac))

Nikoli ve¢ ne izgubite nobenega Poleg tega lahko kar izklopite tiskanje
pomembnega faksa v kupu papirjev. faksov — prihranili boste denar in &milo ter

Z moznostma Fax to PC in Fax to Mac (Faks zmaniSali porabo papirja in odpad.

v osebni ra¢unalnik in Faks v Mac) lahko
samodeijno prejemate fakse v racunalnik
in jih tam shranjujete. Prejemanie faksov
v osebni ra¢unalnik ali Mac omogoca
preprosto shranjevanje digitalnih kopij
faksov in vam tako prihrani delo z
obseznimi papirnatimi datotekami.
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Tiskalnik ponuja inovativne spletne resitve,
ki omogo¢ajo hiter dostop do interneta,
pridobivanje dokumentov fer hitrejse in
preprostejse tiskanje dokumentov, ne da

bi morali pri tem uporabiti ra¢unalnik.
Visokokakovostna trzenjska gradiva pa
lahko ustvarite in jih natisnete tudi s spletno
storitvijo (Marketsplash by HP).

Ii/f} Opomba: Ce elite uporabljati te

spletne funkcije, mora tiskalnik imeti
vzpostavljeno povezavo z internetom
(prek kabla Ethernet ali brezzi¢ne
povezave). Teh spletnih funkcij ne
morete uporabljati, &e je tiskalnik
priklju¢en na ra¢unalnik s kablom USB.

<« HP Apps

HP Apps zagotavlja hiter in preprost dostop
do poslovnih podatkov brez ra¢unalnika

ter shranjevanie in tiskanje teh poslovnih
podatkov. S funkcijo HP Apps lahko
neposredno z zaslona nadzorne plosce
tiskalnika dostopate do vsebine, shranjene v
spletu, kot so poslovni obrazci, novice, arhivi
in drugo.

Ce zelite uporabljati HP Apps, mora
tiskalnik imeti vzpostavljeno povezavo z
internetom (prek kabla Ethernet ali brezzi¢ne
povezave). Ce zelite omogociti in namestiti
to storitev, sledite navodilom na nadzomi
plos¢i tiskalnika.
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E/f Opomba: Poleg teh funkcij lahko

tiskalne posle posiljate v tiskalnik
oddaljeno iz mobilnih naprav.
Ta storitev, imenovana HP ePrint,
omogoca, da kjer koli in kadar koli
tiskate iz mobilnih telefonov, prenosnih
racunalnikov ali drugih mobilnih
naprav, ki imajo vzpostavljeno
povezavo z e-postno storitvijo.

Novi programi so ob¢asno dodani, izberete
in prenesete pa jih lahko z nadzorne plosce
tiskalnika. Dodatne informacije najdete

na spletnem mestu

E//f Opomba: Seznam sistemskih zahtev

za to spletno mesto najdete v
uporabnigkem priroéniku, ki je po
namestitvi programske opreme na voljo
v raéunalniku.


www.hp.com/go/ePrintCenter
www.hp.com/go/ePrintCenter

"/ Marketsplash by HP

Povecaite obseg svojega posla s HP-jevimi
spletnimi orod;i in storitvami, s katerimi
lahko ustvarite ter natisnete visokokakovostna
trzenjska gradiva. Marketsplash omogoca:

* Hitro in preprosto ustvarjanje
osupljivih, visokokakovostnih brosur,
letakov, vizitk in drugo. Izbirajte med
vec tiso¢ prilagodljivimi predlogami,
ki so jih ustvarili nagrajeni poslovni
grafiéni oblikovalci.

* Stevilne razli¢ne moznosti tiskanja, s
katerimi lahko ob pravem ¢asu
pridobite tocno to, kar potrebuijete.
Tiskajte v tiskalniku, ¢e zelite
takojinije, visokokakovostne rezultate.
Druge mozZnosti so na voljo v spletu
pri HP-ju in njegovih partnerijih.
Zagotovite visoko kakovost, ki jo
pri¢akujete, in hkrati v najvedji
mogo¢&i meri zmanijate stroske
tiskanja.

{ | HP ePrint

HP ePrint omogoéa, da kjer koli in kadar
koli tiskate iz mobilnih telefonov, prenosnih
racunalnikov ali drugih mobilnih naprav, ki
imajo vzpostavljeno povezavo z e-postno
storitvijo. S storitvijo v mobilni napravi in
spletnimi storitvami tiskalnika lahko natisnete
dokumente s tiskalnikom, ki je poleg vas ali
na tisoce kilometrov oddaljen od vas.

* S svojim ra¢unom za Marketsplash
lahko organizirate vsa trzenjska
gradiva in zagotovite takoj$en dostop
do nijih, in sicer iz poljubnega
racunalnika ter neposredno z zaslona
nadzorne plos&e tiskalnika (le v
izbranih modelih).

Ce zelite zaceti, v HP-jevi programski
opremi za tiskalnike, ki ste jo dobili s
tiskalnikom, izberite »Marketsplash by HP«.
Dodatne informacije pa najdete na spletnem
mestu

E’/r Opomba: Seznam sistemskih zahtev

] za to spletno mesto najdete v razdelku
»Tehni¢ni podatki za HP-jevo spletno
mesto« v uporabnigkem priroéniku, ki
je po namestitvi programske opreme
na voljo v ra¢unalniku.

sloveng¢ina

Opomba: Orodja in storitve
Marketsplash niso na voljo v vseh
drzavah, obmog;jih in jezikih.
Najnoveijse informacije najdete na
spletnem mestu

[ﬁ'a

Ce zelite uporabljati storitev HP ePrint,
potrebujete te komponente:

* Tiskalnik z omogoceno storitvijo HP
ePrint, ki ima vzpostavljeno povezavo
z internetom (prek kabla Ethernet ali
brezzi¢ne povezave)

* Napravo, v kateri je nameséena
e-postna funkcija
Ce zelite omogo¢iti in namestiti spletne
storitve tiskalnika, sledite navodilom

na nadzorni plos¢i tiskalnika. Dodatne
informacije najdete na spletnem mestu
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Ta tiskalnik omogoca
posiljanje in sprejemanje
&rno-belih in barvnih faksov.

Pred uporabo funkcije faksa sledite tem je v ra¢unalniku na voljo po namestitvi

korakom, da boste uspesno prikljuéili programske opreme).

tiskalnik. % POMEMBNO: Potrdite polje »lskanje

« .- Namig: Za nastavitev faksa lahko I--_I informacij o nastavitvi faksa« za

“\Y{ uporabite lahko ¢arovnika za drzavo/regijo. Ce je drzava/regija
namestitev faksa (Windows) ali vklju¢ena na seznam, informacije o
pripomo&ek HP Utility (Mac OS X). namestitvi poid¢ite na spletnem mestu.

Ce drzave/regije ni na seznamu,

Ve¢ o funkcijah faksiranja tiskalnika lahko . ; C
sledite navodilom v tem priroéniku.

preberete v uporabniskem prirocniku (ki

Iskanje informacij

o nastavitvi faksa

Avstrija

Belgija
nizozemécina
franco$¢ina

Danska

Finska

Francija

Nem¢ija

Irska

ltalija

Norveska

Nizozemska

Portugalska

Spanija

§veds,<c1

Svica
francoscina
nemscina

Velika Britanija
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Ce ste v eni od teh drzav/regij, obiic¢ite ustrezno
spletno mesto za podatke o nastavitvi faksa.

www.hp.com/at/faxconfig

www.hp.be/nl/faxconfig
www.hp.be/fr/faxconfig
www.hp.dk/faxconfig
www.hp.fi/faxconfig
www.hp.com/fr/faxconfi
www.hp.com/de/faxconfig
www.hp.com/ie/faxconfig
www.hp.com/it/faxconfig
www.hp.no/faxconfig
www.hp.nl/faxconfig
www. hp.pt/faxconfig
www.hp.es/faxconfig
www.hp.se/faxconfig

www.hp.com/ch/fr/faxconti
www.hp.com/ch/de/faxconfig
www.hp.com/uk/faxconfig



1. korak: Tiskalnik prikljuéite na telefonsko linijo

s
-Q: Preden zaénete ...

Pred zacetkom se prepri¢aite, ali ste
naredili fo:

o Namestili tiskalni kartusi

® Na glavni pladenj nalozili papir
velikosti A4 ali Letter

e Pripravili telefonski kabel in
napajalnik (e sta prilozena
tiskalniku).

Ce zelite ve¢ informacij, si oglejte
namestitveni plakat, ki ga najdete v
$katli s tiskalnikom.

Ce zelite prikljuciti tiskalnik in katero koli
drugo telefonsko opremo ali naprave, sledite
spodnjim navodilom:

1. En konec telefonskega kabla, ki je
prilozen v skatli skupaj s tiskalnikom,
priklju¢ite v telefonsko zidno vti¢nico,
drugega pa na vrata z oznako 1-LINE
na zadnii strani tiskalnika.

Opomba: Morda boste morali
prilozeni telefonski kabel prikljuciti na
napajalnik za vaso drzavo/regijo.

[mv

1-LINE 2-EXT

Opomba: Ce telefonski kabel, ki je
prilozen tiskalniku, ni dovolj dolg,

ga lahko podaljgate s spojnikom.
Spojnik lahko kupite v trgovini z
elektriéno opremo in dodatno opremo
za telefone. Potrebujete tudi dodaten
telefonski kabel, ki je lahko standarden
telefonski kabel, ki ga morda Ze imate
doma ali v pisarni. Ve¢ informacij
najdete v uporabniskem priro¢niku (ki
ie v ra¢unalniku na voljo po namestitvi
programske opreme).

POZOR: Ce uporabljate drug telefonski
kabel in ne kabla, ki je bil prilozen
tiskalniku, morda ne boste mogli
posiljati faksov. Telefonski kabli, ki jih
morda uporabljate doma ali v pisarni,
se lahko razlikujejo od kabla, ki je bil
prilozen tiskalniku, zato HP priporo¢a,
da uporabite telefonski kabel, ki je
prilozen tiskalniku.

[ﬁ'a

2. Priklju¢ite drugo telefonsko opremo. Ce
zelite ve¢ informacij o povezovanju in
nastavljanju dodatnih naprav ali storitev
s tiskalnikom, si ogleijte polja v tem
razdelku ali uporabnigki priro¢nik.

E’/r Opomba: Ce imate tezave z

=] nastavljanjem tiskalnika z drugo
opremo ali storitvami, se obrnite na
proizvajalca opreme ali ponudnika
storitev.

1 Telefonska zidna vtichica
2 Vrata I-LINE na tiskalniku

Namestitev in uporaba faksa
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@ Kaj je storitev znaéilnega zvonjenja?

Stevilna telefonska podietja ponujajo funkcijo znacilnega zvonijenia, ki vam
omogoca, da imate na eni telefonski liniji ve¢ telefonskih stevilk. Ko ste narognik te
storitve, bo imela vsaka telefonska 3tevilka drugaéen vzorec zvonjenja. Tiskalnik lahko
nastavite, da se odzove na dohodne klice, ki imajo dologen vzorec zvonjenija.

Ce tiskalnik prikljucite na linijo z znacilnim zvonjenjem, naj vam vase telefonsko
podjetie dodeli en vzorec zvonjenja za glasovne klice in drugega za faksne klice. HP
vam priporoca, da za $tevilko faksa zahtevate dvojno ali trojno zvonjenje. Ko tiskalnik
zazna dolocen vzorec zvonjenia, se odzove na klic in sprejme faks.

Za informacije o nastavitvi znacilnega zvonjenija si oglejte »3. korak: Konfigurirajte
nastavitve faksa« na strani 40.

« 1. Namig: Ce imate storitev glasovne Ce bi fakse raje sprejemali samodejno,

2V poste vkljugeno na isti telefonski se obrnite na telefonsko podietie, da vam
liniji, kot jo boste uporabljali za vklju¢ijo storitev znac¢ilnega zvonjenia, ali
faksiranije, faksov ne morete sprejemati  pa si priskrbite lo¢eno telefonsko linijo za
samodeijno. Ker morate biti na voljo faksiranje.

za osebno odgovarjanje na dohodne
klice, ne pozabite izklopiti funkcije
Samodejni odziv.

Ko priklju¢ite tiskalnik in morebitno
drugo telefonsko opremo, nadaljujte z
razdelkom »2. korak: Preskus nastavitev
faksa« na strani 39.

Vzpostavljanje povezave z linijo DSL/ADSL

Ce se naroite na storitev DSL/ADSL, sledite tem korakom in vzpostavite povezavo s
faksom.

1. Filter DSL/ADSL in telefonski kabel, ki
vam ju zagotovi ponudnik storitev

J
= —
- DSL/ADSL, priklju¢ite na telefonsko
zidno vti¢nico in filter DSL/ADSL.
y 1-LINE 2-EXT
|::| . 2. Telefonski kabel, ki je prilozen
5 [ﬁ] tiskalniku, prikljuéite na filter DSL/

ADSL in vrata 1-Line na tiskalniku.

1 Telefonska zidna vticnica
2 Filter DSL/ADSL in telefonski kabel (ki ju zagotovi ponudnik storitev DSL/ADSL)
3 Telefonski kabel, ki je priloZen v skatli s tiskalnikom, prikljucen na vrata HINE na tiskalniku
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Prikljuéevanje dodatne opreme

Z vrat z oznako 2-EXT na zadnii strani tiskalnika odstranite beli vtika¢, nato pa na ta
vrata prikljucite telefon.

Ce priklju¢ujete dodatno opremo, na primer klicni ra¢unalniski modem ali
telefon, boste morali kupiti vzporedni razdelilnik. Vzporedni razdelilnik
ima ena vrata RJ-11 spredaj in dvoje vrat RJ-11 zadaj. Ne uporabljajte
2inijskega telefonskega razdelilnika, zaporednega razdelilnika ali
vzporednega razdelilnika, ki ima spredaj dvoje vrat RJ-11, zadaj pa vtic.

I%"/* Opomba: Ce se narocite na storitev DSL/ADSL, prikljucite filter DSL/ADSL na vzporedni

=71 razdelilnik in s telefonskim kablom, ki ga zagotovi HP, drugi konec filtra prikljuite na
vrata 1-Line na tiskalniku. Z vrat z oznako 2-EXT na zadhniji strani tiskalnika odstranite beli
vtikag, nato pa na vrata 2-EXT prikljucite telefon ali telefonski odzivnik. Nato druga vrata
vzporednega razdelilnika priklju¢ite na modem DSL/ADSL, ki je prikljugen na ra¢unalnik.

1 Telefonska zidna vti¢nica
2 Vzporedni razdelilnik

3 Filter DSL/ADSL (na voljo pri ponudniku storitev DSL/
ADSL)

4 Telefonski kabel, ki je priloZen tiskalniku

sloveng¢ina

— 1-LINE
E ﬁ 2-EXT AT

— 5 Modem DSL/ADS!
‘ 6 Racunalnik
= 7 Telefon

2. korak: Preskus nastavitev faksa

Preskusite nastavitve faksa, da preverite 2. Dotaknite se moznosti Orodja in nato
stanje tiskalnika in se prepricate, ali je Zazeni preizkus faksa. Tiskalnik na
pravilno nastavljen za faksiranje. zaslonu prikaze stanje preskusa in natisne

porocilo. Ko je preskus koncan, tiskalnik
natisne porocilo z izidi preskusa. Ce je

* preverite strojno opremo faksa, preizkus neuspesen, v porocilu poiicite
informacije za resitev tezave in znova
zazenite preizkus. Dodatne informacije o
odpravljanju tezav najdete v poglavju

S preskusom faksa:

* preverite, ali je tiskalnik povezan s
pravim telefonskim kablom,

* preverite, ali je telefonski kabel priklju¢en »Tezave pri nastavljanju tiskalnika« na
na prava vrata, strani 53.
* preverite znak centrale, 3. Po uspesno opravlienem preskusu faksa

nadaljujte z razdelkom »3. korak:
Konfigurirajte nastavitve faksa« na
* preverite stanje povezave telefonske linije. strani 40.

* preverite aktivno telefonsko linijo,

1. Na nadzomi plos¢i tiskalnika se dotaknite

znosti P in nato Namestitev. N
moznosti B in nato nev Namestitev in uporaba faksa 39



3. korak: Konfigurirajte nastavitve faksa

Ko tiskalnik priklju¢ite na telefonsko linijo,
lahko spremenite nastavitve za faks tako, da
ustrezajo vasim potrebam.

I%"/r Opomba: Ce zelite uporabliati isto

=1 lo¢ljivost faksa in nastavitve svetlosti/
temnosti za vse fakse, poslane iz
tiskalnika, po Zelji konfigurirajte
nastavitve in se dotaknite moznosti
Nastavi nove privzete vrednosti.

Ce zelite konfigurirati to nastavitev ...
Samodejni odziv

Nacin odziva nastavite na On (Vklopljen),
&e zelite, da se tiskalnik samodejno odzove
na dohodne klice in sprejema fakse.
Tiskalnik se bo odzval na te dohodne klice,
ko bo dosezeno stevilo zvonijen;, ki je
dolo¢eno v nastavitvi Zvonjenja za odziv.

Zvonjenja za odziv (izbirno)
Nastavitev $tevila zvonjenj za odziv

I%] Opomba: Stevilo zvonjenj za odziv
=] tiskalnika mora biti vegje od stevila
zvonjenj za odziv odzivnika.
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Kje lahko spremenim
nastavitve faksa?

Nastavitve faksa lahko konfigurirate s
temi orod;i:

Nadzorna plo3éa tiskalnika

Na nadzorni ploséi tiskalnika se
dotaknite moznosti Namestitev,
Nastavitve za faks in nato nastavitve,
ki jo zelite konfigurirati.

HP-jeva programska oprema

Ce ste v racunalnik namestili HP-jevo
programsko opremo, lahko nastavitve
faksa konfigurirate s programsko
opremo, ki ste jo namestili v
racunalnik.

Za dodatne informacije o uporabi
teh orodij ali nastavitev si oglejte
uporabnigki priro&nik.

.. naredite to:

Dotaknite se puicice desno PP in nato
moznosti Namestitev.

Dotaknite se moznosti Nastavitev faksa
in nato moznosti Osnovna nastavitev
faksa.

Dotaknite se moznosti Samodejni odziv
in nato moznosti VKLOP.

Dotaknite se puicice desno PP in nato
moznosti Namestitev.

Dotaknite se moznosti Nastavitev faksa
in nato moznosti Osnovna nastavitev
faksa.

Dotaknite se moZnosti Zvonjenja za
odziv.

Dotaknite se puicice gor M ali W, e
zelite spremeniti $tevilo zvonijen;.
Dotaknite se moznosti Konéano, da
potrdite nastavitev.



Ce zelite konfigurirati to nastavitev ...
Znaéilno zvonjenije

Spremeni vzorca odzivnega zvonjenja za
znacilno zvonjenje

116 Opomba: Ce uporabljate storitev

b znadilnega zvonjenja, na isti telefonski
liniji lahko uporabite ve¢ kot eno
telefonsko stevilko. To nastavitev lahko
spremenite, da tiskalniku omogo¢ite
samodeijno dolocanije, kateri vzorec
zvonjenj naj uporablja samo za klice
faksa.

Namig: Znacilno zvonjenje lahko
nastavite tudi na nadzorni plos¢i
tiskalnika, in sicer s funkcijo
»Zaznavanje vzorca zvonjenja«.
Tiskalnik s to funkcijo prepozna in
posname vzorec zvonjenja dohodnega
klica in na podlagi tega klica dolo¢i
vzorec znacilnega zvonjenja, ki ga
vas telefonski operater uporablja za
klice faksa.

L
-

Hitrost faksa

Nastavite hitrost faksa, ki jo uporabljate pri
povezavi med tiskalnikom in drugimi faksi
med posiljanjem in sprejemanjem faksov.
I%’/r Opomba: Ce imate tezave s

=] posiljanjem in sprejemanjem faksov,
poskusite z niZjo hitrostjo faksa.

... naredite to:

1.

2,

J"J;J/

Dotaknite se puicice desno PP in nato
moznosti Namestitev.

Dotaknite se moznosti Nastavitev faksa
in nato moznosti Napredna nastavitev
faksa.

Dotaknite se moznosti Znaéilno
zvonjenije.

Prikaze se sporocilo, da te nastavitve
ne spreminjajte, razen ¢e imate na isti
telefonski liniji vec telefonskih stevilk.
Ce zelite nadaljevati, se dotaknite
moznosti Da.

Naredite nekaj od tega:

* |zberite vzorec zvonijenja, ki ga vag
telefonski operater uporablja za klice
faksa.

Ali

* Dotaknite se moznosti Zaznavanje
vzorca zvonjenija in sledite navodilom
na nadzorni plo§¢i tiskalnika.

sloveng¢ina

Opomba: Ce uporabljate telefonski
sistem PBX, ki uporablja razli¢ne
vzorce zvonjenja za notranje in
zunanie klice, poklicite stevilko faksa z
zunanije Stevilke.

Dotaknite se puicice desno P in nato
moznosti Namestitev.
Dotaknite se moznosti Nastavitev faksa

in nato moznosti Napredna nastavitev
faksa.

Dotaknite se puicice dol W in nato
moznosti Hitrost faksa.

Dotaknite se moznosti Hitro, Srednje ali
Pocasi.
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Ce zelite konfigurirati to nastavitev ... ... naredite to:

Nacin odprave napak faksa 1. Dotaknite se puicice desno PP in nato

Ce tiskalnik med oddajanjem zazna signal moznosti Namestitev.

o napaki in ¢e je vkliuégnc nastavitey 2. Dotaknite se moznosti Nastavitev faksa

odprave napak, lahko tiskalnik zahteva, da in nato moznosti Napredna nastavitev

se del faksa ponovno poslie. faksa.

I"_'f] OP‘?'f“b‘f': Ce imate tezave s 3. Dotaknite se puscice dol W in nato

= POS'IIQ”Iem in sprejemanijem faksov, moznosti Naéin odprave napak.
izklopite odpravo napak. Izklop 4. Izberite Vklop ali Izklop.

nastavitve je lahko uporaben tudi,
kadar poskusate poslati faks v drugo
drzavo/regijo ali sprejeti faks iz druge
drzave/regije, ali ¢e uporabljate
satelitsko telefonsko povezavo.

Glasnost 1. Dotaknite se puicice desno B in nato

Spremeni glasnost zvokov tiskalnika, moznosti Namestitev.

vkljugno s toni faksa. 2. Dotaknite se moznosti Nastavitev faksa
in nato moznosti Osnovna nastavitev
faksa.

3. Dotaknite se puicice dol W in nato
moznosti Glasnost zvoka faksa.

4. Dotaknite se moznosti Blaga, Glasna
ali Izklop.
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V tem razdelku se boste naucili posiljati in .

sprejemati fakse. £ Vec.
V uporabniskem priro¢niku najdete ve&
informacij o teh temah:

¢ Pasiljanije faksa z uporabo nadzora
izbiranja

e Pasiljanje faksa iz ra¢unalnika

e Posiljanje faksa iz pomnilnika

e Nacrtovanje faksa za poznejse
posiljanje

e Posiljanje faksa ve¢ prejemnikom

e Pasiljanje faksa v nacinu odprave
napak

sloveng¢ina

Uporabniski priroénik je v ra¢unalniku
na voljo po namestitvi programske

opreme.
Posiljanje faksa
Fakse lahko posiljate na razliéne nacine. Tudi dokumente iz ra¢unalnika lahko
Z nadzorne plosée tiskalnika lahko posiljate kot fakse, ne da bi jih prej natisnili.

posliete &rno-beli ali barvni faks. Fakse
lahko posiljate tudi ro¢no, s priklju¢enega
telefona, kar vam omogoca, da pred
posilianjem faksa govorite s prejemnikom.
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Posiljanje standardnega faksa

1. Dokument, ki ga Zelite faksirati, nalozite
v tiskalnik.

Faksirate lahko iz samodejnega podajalnika
dokumentov (SPD) ali s stekla opti¢nega
bralnika.

l[ﬁ
d°
N/

2. Dotaknite se moznosti Faks.

Posiljanje faksa z dodatnega felefona

1. Dokument, ki ga Zelite faksirati, nalozite
v tiskalnik.

Faksirate lahko iz samodejnega podajalnika
dokumentov (SPD) ali s stekla opti¢nega
bralnika.

i
-
9

2. Dotaknite se moznosti Faks.

3. Stevilko vnesite s steviléno tipkovnico na
telefonu, ki je priklju¢en na tiskalnik.

Ii/f Opomba: Pri roénem posiljanju faksa

ne uporabljajte steviléne tipkovnice na
nadzorni plo3¢i faksa. S tipkovnico na
telefonu morate poklicati prejemnikovo
gtevilko.
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3. S steviléno tipkovnico vnesite $tevilko

faksa.

+ &+ Namig: Ce zelite tevilki faksa, ki
« jo vnasate, dodati presledek, se
ve¢krat zaporedoma dotaknite
znaka *@, dokler se na zaslonu
ne prikaze vezaj (-).

4. Dotaknite se moznosti Zaéni €érno-belo

ali Zaéni barvno.

« 1. Namig: Ce prejemnik sporo¢i, da

Q ima zaradi slabe kakovosti
poslanega faksa tezave, poskusite
spremeniti lo¢ljivost ali kontrast
svojega faksa.

4. Ce prejemnik dvigne slualko, se pred
posilianjem faksa lahko pogovorite z
njim. Ko ste pripravljeni, posljite faks.

E’/r Opomba: Ce klic sprejme faks,

=] boste s prejemnikovega faksa slisali
tone faksa. Ce zelite prenesti faks,
nadaljujte z naslednjim korakom.

5. Ko ste pripravljeni, da posljete faks, se
dotaknite moznosti Zaéni éro-belo ali
Zaéni barvno.

E/f Opomba: Izberite Poslji faks, ce ste k

temu pozvani.

Ce ste govorili s prejemnikom, preden ste
poslali faks, mu sporocite, naj na svojem
faksu pritisne Start, ko zaslii znak centrale
za faks. Telefonska linija med prenosom
faksa onemi. Takrat lahko odlozite

telefon. Ce Zelite nadaljevati pogovor s
prejemnikom, ostanite na zvezi, dokler
prenos faksa ni konéan.



Sprejemanije faksov

Fakse lahko sprejemate samodejno ali
rocno.

I%; Opomba: Ce prejmete faks na papirju

= velikosti Legal ali ve¢jem papirju in
tiskalnik v tistem trenutku ni nastavljen
za uporabo papirja te velikosti,
pomanisa faks, tako da ta ustreza
velikosti papirja, ki je nalozen. Ce
ste onemogo¢ili funkcijo »Samodejno
zmanij$anje, tiskalnik natisne faks na
dveh straneh.

Ce med kopiranjem dokumenta prejmete
faks, se ta shrani v pomnilnik tiskalnika,
dokler ne konéate postopka kopiranja. To
lahko zmanisa stevilo strani faksa, ki se
shranijo v pomnilnik.

Samodejno sprejemanije faksa

Ce vklopite moznost Samodejni odziv
(privzeta nastavitev) na nadzorni plos¢i
tiskalnika, tiskalnik samodejno odgovori

na dohodne klice in sprejema fakse po
stevilu zvonjen|, dologenem z nastavitvijo
Zvonjenja za odziv. Informacije o
konfiguraciji te nastavitve najdete v razdelku
»3. korak: Konfigurirajte nastavitve faksa«
na strani 40.

LI) Vec.

V uporabniskem priroéniku najdete
ve¢ informacij o teh temah:

® Vnovi¢no tiskanje sprejetih faksov
iz pomnilnika

® Poziv za sprejem faksa

e Posredovanie faksov na drugo
Stevilko

¢ Nastavljanije velikosti papirja za
sprejete fakse

® Nastavitev samodejnega
zmanij$anja za dohodne fakse

sloveng¢ina

o Blokiranije 3tevilk nezelenega faksa

Uporabniski priroénik je v ra¢unalniku
na voljo po namestitvi programske
opreme.

20" Faksi in storitev glasovne poste

Ce imate storitev glasovne poste
vkljuéeno na isti telefonski liniji, kot jo
boste uporabljali za faksiranie, faksov
ne morete sprejemati samodejno,
ampak morate zagotoviti, da je
nastavitev »Samodejni odziv«
izklopliena, tako da lahko fakse
sprejemate ro¢no. Ne pozabite zaceti
ro¢nega faksiranja preden glasovna
posta zasede linijo.

Ce bi fakse raje sprejemali samodejno,
se obrnite na telefonsko podietie,

da vam vkljuéijo storitev znagilnega
zvonijenja ali vam zagotovijo loceno
telefonsko linijo za faksiranje.
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Rocno sprejemanje faksa

Ko telefonirate, vam sogovornik lahko poslie 4.

faks, ko ste $e na liniji (imenovano »roéno
faksiranje«).

Fakse lahko sprejemate ro¢no iz telefona, 5.

ki ima povezavo s tiskalnikom (prek vrat
2-EXT), ali telefona, ki je na isti telefonski
liniji (o nima neposredne povezave s
tiskalnikom).

1. Poskrbite, da bo tiskalnik vkloplien in da
bo v glavni pladenj nalozen papir.

2. S pladnja za podajanje dokumentov
odstranite vse izvirnike.

3. Moznost Zvonjenja za odziv nastavite
na visoko stevilko, da boste lahko
odgovorili na dohodni klic, preden se
nanj odzove tiskalnik. Ali pa izklopite
nastavitev Samodejni odziv, da tiskalnik
ne bo samodejno odgovarjal na

dohodne klice.

Vinoviéno tiskanje sprejetih faksov iz pomnilnika

Ce vklopite moznost Sprejem rezervnega
faksa, bodo prejeti faksi shranjeni v
pomnilnik, ne glede na to, ali je tiskalnik v

stanju napake ali ne. 2.

I%; Opomba: Vsi faksi, ki so shranjeni

v pomnilniku, se bodo izbrisali, ko 3.

izklopite napajanje. Ve¢ informacij
o uporabi te funkcije najdete v
uporabnigkem priroéniku (ki je v
racunalniku na voljo po namestitvi
programske opreme).
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1.

Ce govorite po telefonu s posiljateljem,
mu recite, naj na svojem faksu pritisne
Start.

Ko s faksa, ki posilja, zaslisite znak
centrale za faks, naredite naslednije:

a. Dotaknite se moznosti Faks in
izberite Zaéni érno-belo ali Zaéni
barvno.

b. Ko tiskalnik zaéne sprejemati faks,
lahko sludalko odlozite ali pa
ostanete na liniji. Med prenosom
faksa je telefon nem.

Zagotovite, da je v glavni pladen;
nalozen papir.

Dotaknite se puicice desno P in nato
moznosti Namestitev.

Dotaknite se moznosti Orodja in nato
moznosti Natisni fakse v pomnilniku.
Faksi se tiskajo v obratnem vrstnem
redu, kot so bili sprejeti, tako da se
najprej natisne nazadnije sprejeti faks
itd.

Ce zelite ustaviti vnovi¢no tiskanje
faksov v pomnilniku, se dotaknite
moznosti X (Preklici).



Delo s porocili in dnevniki

Natisnete lahko ve¢ razliénih vrst poro¢il o

faksih.

e  Stran potrditve faksa

e  Dnevnik faksa

e  Slika na por. pos. faksa

e Druga porocila

Tiskanje porocila
1.  Dotaknite se puicice desno P in nato
moznosti Namestitev.

2. Dotaknite se moznosti Nastavitev faksa,
puicice dol W in nato moznosti
Porodila o faksih.

Ce zelite pocistiti dnevnik faksa

E”/P Opomba: Ce izbrisete dnevnik faksa,
=] izbrisete tudi vse fakse, shranjene v
pomnilniku.

1.  Dotaknite se puicice desno P in nato
moznosti Namestitev.

Ta porocila zagotavljajo uporaben sistem
informacij o tiskalniku.

%-7}» Opomba: Zgodovino klicev si lahko

|--_| ogledate na zcslorJu nadzorne
plosce tiskalnika. Ce si zelite
ogledati zgodovino klicey, se _
dotaknite moZnosti »Faks« in nato
(Zgodovina klicev). Vendar pa tega
seznama ne morete natisniti.

3. Izberite porocilo o faksih, ki ga zelite
natisniti, in se nato dotaknite moznosti
V redu.

Dotaknite se moznosti Orodja.

Dotaknite se puicice dol W in nato
moznosti Pocisti dnevnik faksa.

Namestitev in uporaba faksa
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HP-jevi tiskalniki so oblikovani posebej
za uporabo s tradicionalnimi analognimi
telefonskimi storitvami. Ce ste v okolju,
kjer uporabljate digitalne telefone (na

Stevilni telefonski operaterji svojim strankam
ponujajo storitve digitalnega telefona, kot so
na primer:

* DSL: Storitev digitalne naro&nigke

linije (DSL) prek telefonskega podietja.

(DSL se v vasi drzavi/regiji lahko
imenuje ADSL.)

PBX: sistem narocniske centrale (PBX).

ISDN: sistem ISDN (digitalno omrezje
z integriranimi storitvami).

FolP: cenovno ugodna telefonska
storitev, ki vam omogoca poiiljanije in
sprejemanije faksov s tiskalnikom prek
interneta. Ta metoda se imenuje Faks
prek IP (FolP). Dodatne informacije
najdete v uporabniskem priro&niku.
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primer DSL/ADSL, PBX ali ISDN), boste pri
nastavitvi tiskalnika za posiljanje faksov
morda morali uporabiti filire ali pretvornike
za pretvorbo iz digitalnega v analogno.

[ﬁ'a

Opomba: HP ne jam¢i, da bo tiskalnik
zdruzljiv z vsemi linijami ali ponudniki
digitalnih storitev, da bo deloval v
vseh digitalnih okoljih oziroma z vsemi
pretvorniki iz digitalnega v analogno.
Priporoc¢amo, da se vedno obrnete
neposredno na telefonskega operaterja
in pri njem poiscete informacije o
moznostih za pravilno nastavitev glede
na storitve, ki jih ponuja.



Ce tiskalnik podpira brezzi¢no

(( )) (802.11) komunikacijo, ga lahko

I brezzi¢no povezete v obstojece
brezzi¢no omrezje.

Ce zelite prikljuciti tiskalnik, sledite spodnjim

navodilom v vrstnem redu, kot so navedena.

Opomba: Preden nastavite brezzi¢no
komunikacijo, se prepricaite, ali

je namescena strojna oprema
tiskalnika. Ve¢ informacij najdete na
namestitvenem plakatu, ki je prilozen
tiskalniku.

[mv

sloveng¢ina

@ Kaksno je moje ime omrezja in geslo?

Med name$¢anjem programske opreme
vas bo ra¢unalnik pozval, da vnesite
ime omrezja (imenovano tudi »SSID«) in
varnostno geslo:

® Ime omreZja je ime brezZi¢nega
omrezja.

e Varnostno geslo drugim preprecuje
vzpostavitev povezave z vasim
brezziénim omrezjem brez vaega
dovoljenja. Odvisno od zahtevane
ravni varnosti se za brezzi¢no omrezje
lahko uporablja klju¢ WPA ali geslo
WEP.

Ce po nastavitvi brezziénega omrezja
niste spremenili imena omrezja ali
varnostnega gesla, ju véasih lahko
najdete zadnji ali na strani brezZi¢nega
usmerjevalnika.

Ce pa uporabljate racunalnik z
operacijskim sisemom Windows, HP

zagotavlja tudi spletno orodje, imenovano
Wireless Network Assistant, s katerim je
mogoce za nekatere sisteme pridobiti te
podatke. Ce zelite uporabljati to orodje,
obiscite spletno mesto

. (To orodje je trenutno na
voljo samo v angles¢ini.)

Ce ne najdete imena omrezja ali
varnostnega gesla ali se ne spomnite

teh podatkoy, si oglejte dokumentacijo,
prilozeno racunalniku ali v brezzi¢nemu
usmerjevalniku. Ce 3e vedno ne morete
najti teh informacij, se obrnite na skrbnika
omrezja ali osebo, ki je postavila vase
brezzi¢no omrezje.

Ce zelite ve¢ informacij o vrstah omreznih
povezav, imenu omrezja in klju¢u WEP/
geslu WPA, si oglejte uporabnigki
priro¢nik.
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L
:¢: Vzpostavljanje povezave brez brezziénega usmerjevalnika

Tudi &e nimate brezzi¢nega usmerjevalnika (npr. brezZi¢ni usmerjevalnik Linksys
ali Apple AirPort Base Station) lahko tiskalnik priklju¢ite na racunalnik z brezzi¢no
povezavo (poznano kot povezavo »racunalnik-rac¢unalnik« ali »ad hoc«).

Dodatne informacije najdete v uporabniskem priro&niku.

1. korak: Vzpostavite povezavo med tiskalnikom
tiskalnik in brezziénim omrezjem

1. Na nadzorni ploséi tiskalnika se 3. Sledite navodilom na zaslonu za
dotaknite puscice desno in nato izberite dokonéanije namestitve.
OmreZje. E’//r Opomba: Ce pri izvajanju carovnika
2. Qotaknite se moznosti BrezzZi¢no, ] za namestitev brezzi¢ne povezave
Carovnik za namestitev brezziénega pride do teZav, si oglejte »Tezave
omreZja in nato V redu. z nastavitvijo brezzi¢ne (802.11)

povezave« na strani 57.

2. korak: Namestite programsko opremo za tiskalnik

Sledite navodilom za vas operacijski sistem.

Windows
1. Shranite vse odprte dokumente. Zaprite 3. Na meniju CD-ja kliknite Install
vse programe, ki se morebiti izvajajo. Network/Wireless Device (Namesti

omrezno/brezziéno napravo) in sledite

2. Vstavite CD s HP-jevo programsko .
navodilom na zaslonu.

opremo v ra¢unalnik.

2116 Opomba: Ce pozami zid, nameicen

|:;| v ra¢unalniku, med namestitvijo
prikaze kakrsno koli sporo¢ilo, izberite
moznost »always permit/allow« (vedno
dovoli). To moznost izberite, da se bo
lahko programska oprema uspesno
namestila.
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Mac OS

1. Vstavite CD s HP-jevo programsko 2.  Dvokliknite ikono HP Installer na CD-ju s
opremo v ra¢unalnik. programsko opremo in nato sledite
navodilom na zaslonu.

3. korak: Preskusite brezziéno povezavo

Natisnite preskusno stran za brezzi¢no 1. Dotaknite se puicice desno PP in nato
povezavo, Ce si zelite ogledati informacije o moznosti OmreZje.

brezzi¢ni povezavi tiskalnika. Na preskusni
strani za brezziéno povezavo so navedene
informacije o staniu tiskalnika, naslov MAC
in naslov IP. Ce je tiskalnik povezan v
omrezje, testna stran prikaze podrobnosti o
nastavitvah omrezja.

sloveng¢ina

Dotaknite se moznosti Brezzi¢no in nato
moznosti Preskus brezziénega omrezja.
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Spremenite nacin povezave

Ce ste namestili HPjevo programsko opremo  Sledite navodilom za vas operacijski sistem.

in povezali tiskalnik s kablom USB, Ethernet

ali brezzi¢no povezavo, lahko kadar koli Wind

; ooy indows

preklopite na drugo brezzi¢no povezavo.

1. Na namizju raéunalnika kliknite Start,
izberite Programs (Programi) ali All
Programs (Vsi programi), kliknite HP,
izberite ime tiskalnika in nato kliknite
Connect a New Printer (Priklju¢itev
novega tiskalnika).

I%"/r Opomba: Ce zelite preklopiti na drugo

=1 brezzi¢no povezavo, poskrbite, da
kabel Ethernet ni priklju¢en na tiskalnik.
Ce priklju¢ite kabel Ethernet, izklopite
brezzi¢ne zmogljivosti tiskalnika.

2. Sledite navodilom na zaslonu.

Mac OS X
1. v orodni vrstici kliknete ikono HP Utility.

ﬁ Opomba: Ce ikona ni prikazana v

1 orodni vrstici, kliknite ikono Zarometa
na desni strani menijske vrstice, v polje
vnesite HP Utility in nato kliknite
vnos HP Utility.

2. Kliknite na ikono aplikacije v orodni
vrstici.

3.  Dvokliknite program HP Setup Assistant
(Pomocénik za namestitev) in sledite
navodilom na zaslonu.
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V teh razdelkih najdete
pomo¢ za tezave, ki se
lahko pojavijo pri

nastavljanju tiskalnika.

Preverite, ali ste odstranili ves zas¢itni .
trak in material z zunanjosti in
notranjosti tiskalnika.

Prepricajte se, ali ste v tiskalnik nalozili
neuporabljen navaden bel papir o
velikosti A4 ali Letter (8,5 x 11 palcev).

Prepricajte se, ali so vsi kabli, ki jih
uporabljate (na primer kabel USB ali
kabel Ethernet), v brezhibnem stanju.

Prepricaite se, da lu¢ka (1) (Napajanie)
sveti in da ne utripa. Ko tiskalnik o
vklopite, potrebuije priblizno 45 sekund

za ogrevanije.

Pred names¢anjem programske opreme
preverite, ali imate zaprte vse ostale
programe.

Ce ra¢unalnik ne prepozna poti do o
pogona CD, ki jo vpisete, preverite, ali
ste vpisali pravo &rko pogona.

Ce ra¢unalnik ne prepozna CD-a, ki
vsebuje programsko opremo HP v
pogonu CD, preverite, ali je CD morda
poskodovan. HP-jevo programsko

Ce potrebuijete ve¢ pomodi, si oglejte
uporabnigki prirocnik (ki je v ra¢unalniku na
voljo po namestitvi programske opreme).

Prepric¢aite se, da je na zaslonu
tiskalnika prikazana domaéa stran in
da na nadzorni plog¢i tiskalnika ne sveti
oziroma ne utripa nobena druga lu¢ka.

sloveng¢ina

Prepri¢aite se, ali sta napajalni kabel in
napajalnik varno priklju¢ena in ali
napajanje deluje pravilno.

Prepri¢aite se, ali je papir pravilno
nalozen na pladenj in ni zagozden v
tiskalniku.

Preverite, ali so vsi pokrovi in zapahi
pravilno zaprti.

opremo lahko prenesete tudi s HP-
jevega spletnega mesta (

Ce uporabljate racunalnik z
operacijskim sistemom Windows in
zelite priklju¢iti kabel USB, se
prepric¢ajte, da v upravitelju naprav
sistema Windows niste onemogo€ili
gonilnikov USB.
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V tem razdelku so informacije o resevaniju
tezav, ki bi jih morda lahko imeli pri
nastavljanju faksa za tiskalnik.

Ii/f} Opomba: Ce tiskalnik ni pravilno

nastavljen za faksiranje, lahko pride
do tezav pri posiljanju ali sprejemaniju
faksov ali pri obojem.

1. korak: Preskus faksa

Naredite lahko preskus nastavitve faksa, da
preverite stanje tiskalnika in se prepricate,
ali je pravilno nastavljen za faksiranje.
Dodatne informacije najdete v razdelku
»Namestitev in uporaba faksa« na strani 36.

+A- Namig: Ce se prikaze sporocilo o
< napaki pri komunikaciji s faksom,
ki vkljueuje kodo napake, poiscite

Ce imate tezave s faksiranjem, lahko
natisnete porocilo o preizkusu faksa in
preverite stanje tiskalnika. Preskus ne bo
uspesen, &e tiskalnik ni pravilno nastavljen
za faksiranje. Preizkus izvedite po koné&ani
nastavitvi tiskalnika za posilianije faksov. Ce
Zelite ve¢ informacij, si oglejte »2. korak:
Preskus nastavitev faksa« na strani 39.

razlago kode napake na HP-jev
spletnem mestu za podporo

( ). Ce vas
ra¢unalnik pozove, izberite drzavo/
regijo in v polje »lskanje« vnesite
»kode napak faksov«.

Ce s pomogijo predlogov v preskusu faksa
ne odpravite tezave, pojdite na 2. korak.

2. korak: Ogleijte si seznam mogo¢ih tezav

Ce ste opravili preskus faksa a imate e
vedno tezave z nastavitvijo faksa, preverite
ta seznam mogocih tezav in resitev:

Tiskalnik ima teZave pri posiljanju in sprejemaniju faksov

* Uporabite telefonski kabel ali
napajalnik, ki je bil prilozen
tiskalniku. (Ce ne uporabljate tega
telefonskega kabla ali napajalnika,
bo morda na zaslonu ves &as
prikazano sporocilo »Phone Off
Hook« (Telefon je zaseden)).

* Morda je v uporabi druga oprema, ki
ie priklju¢ena na isto telefonsko linijo
kot tiskalnik. Preverite, ali drugi
telefoni (telefoni, ki so na isti telefonski
liniji, vendar niso prikljuéeni na
tiskalnik) ali druga oprema niso v

Resevanie tezav z nastavitvijo

uporabi ali zasedeni. S tiskalnikom na
primer ne morete poslati faksa, ¢e je
drug telefon zaseden ali, ¢e za
posiljanje e-poste ali za dostop do
inferneta uporabljate rac¢unalniski
klicni modem.

+ Ce uporabliate telefonski razdelilnik,
se lahko pojavijo tezave pri posiljanju
faksov. Poskusite priklju¢iti tiskalnik
neposredno v telefonsko zidno
vticnico.

* Prepricajte se, da je en konec
telefonskega kabla priklju¢en v
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telefonsko zidno vtiénico, drug pa na
vrata z oznako » I-LINE« na zadniji
strani tiskalnika.

* Delujoci telefon poskusite prikljuciti
neposredno na felefonsko zidno
vtiénico in preverite znak centrale. Ce
ne sligite znaka centrale, prosite
telefonskega operaterja, naj preveri
linijo.

* Prepri¢ajte se, ali ste tiskalnik
priklju¢ili na analogno telefonsko
linijo, sicer ne boste mogli posiljati ali
sprejemati faksov. Ce zelite preveriti,
ali je telefonska linija digitalna, na
linijo priklju¢ite obi¢ajen analogni
telefon in poslusajte znak centrale. Ce
ne slisite normalnega znaka centrale,
ie telefonska linija morda namenjena
digitalnim telefonom. Tiskalnik
priklju¢ite na analogno telefonsko
linijo in poskusite poslati ali sprejeti

faks.

* Pri povezavi telefonske linije lahko
sliite sume. Telefonske linije s slabo
kakovostjo zvoka (3um) lahko

povzrodijo tezave pri posiljanju
faksov. Kakovost zvoka telefonske
linije preverite tako, da telefon
priklju¢ite v telefonsko zidno vti¢nico
in posludate, Ce se slisijo stati¢ni ali
drugi $umi. Ce slisite Sume, izklopite
funkcijo »Nacin odpravljanja napak)
(ECM)« in znova poskusite faksirati.

Ce uporabljate storitev DSL/ADSL, se
prepricaijte, ali ste priklju¢ili filter DSL/
ADSL. Brez filira ne morete posiljati
faksov.

Ce uporabljate pretvornik/terminalni
napajalnik za naroénisko centralo
(PBX) ali storitve ISDN, poskrbite, da
je tiskalnik priklju¢en na ustrezna
vrata in da je terminalni napajalnik
nastavljen na ustrezno vrsto centrale
za vado drzavo/regijo.

sloveng¢ina

Uporabljate storitev faksiranja po
omrezju IP (Fax over IP). Uporobite
manjso hitrost povezave. Ce to ne
deluje, se obrnite na podporo
ponudnika storitev Fax over IP.

S tiskalnikom lahko posiljate fakse, ne morete pa jih sprejemati

« Ce niste uporabnik storitve znacilnega
zvonjenja, preverite, ali je funkcija
»Znaéilno zvonjenje« tiskalnika
nastavljena na »Vsa zvonjenja«.

+ Ce je samodejni odziv nastavljen na
»lzklop« ali e imate storitev glasovne
poste naroceno na isti telefonski linijo,
kot jo uporabljate za faks, lahko fakse
sprejemate samo roéno.

+  Ce imate ra¢unalnizki klicni modem
priklju¢en na isto telefonsko linijo kot
tiskalnik, preverite, da programska
oprema, ki je bila prilozena modemu,
ni nastavljena za samodejno
sprejemanije faksov.

+ Ceje odzivnik na isti telefonski liniji

kot tiskalnik:

- Preverite, ali odzivnik pravilno deluje.

- Poskrbite, da je tiskalnik nastavljen na

samodejno sprejemanije faksov.

- Zagotovite, da je nastavitev Zvonjenja

za odziv nastavljena na vegije stevilo
zvonjenj kot odzivnik.

- Izklopite odzivnik in nato poskusite

sprejeti faks.

- Posnemite sporocilo, dolgo priblizno

10 sekund. Ko snemate sporocilo,
govorite poéasi in tiho. Na koncu
sporocila pustite vsaj 5 sekund tisine.
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* Vzrok za neuspele preskuse faksa je
morda druga oprema, ki uporablja
isto telefonsko linijo kot tiskalnik.
Lahko izklopite vse druge naprave in
ponovno zazenete preskus. Ce
preskus zaznavanja znaka centrale

uspe, potem en ali ve¢ delov oprema

povzroéa tezave. Poskusite ponovno
prikljuciti vsakega posebej vsakic
zazenite preskus, dokler ne boste

ugotovili, kateri del opreme povzroéa

tezavo.

S tiskalnikom ne morete posiljati faksov, lahko pa jih sprejemate

* Tiskalnik morda zaéne z izbiranjem
prehitro ali prezgodaj. Na primer, ¢e
morate za dostop do zunanie linije
vtipkati »9,« poskusite vnesti premore
tako: 9-XXX-XXXX (XXX-XXXX je 5
stevilka faksa, na katero posiljate). Ce
Zelite vnesti presledek, se dotaknite
znaka *@ in nato izberite vezaj (-). Ce
prihaja do tezav pri roénem posiljanju
faksov s telefona, ki je prikljucen
neposredno na tiskalnik, in e ste v
eni od spodaj navedenih drzav/regij,
morate faks poslati s teviléno
tipkovnico na telefonu:
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Argentina
Brazilija
Cile
Kolumbija
Indija

Irska

Koreja
Malezija
Filipini
Portugalska
Saudova Arabija
Sponﬁa
Tajska
Venezuela

Avstralija
Kanada
Kitajska
Gréija
Indonezija
Japonska
Latinska Amerika
Mehika
Poljska
Rusija
Singapur
Tajvan
ZDA

Vietnam



V tem razdelku so informacije o resevaniju .
tezav, s katerimi se morda sre¢ate pri -Q- Ko odpravite tezave ...

povezovaniju rac¢unalnika v brezzi¢no , . y
Ko odpravite morebitne tezave

omrezje. - . . "y
in tiskalnik povezete v brezzi¢no

Sledite tem predlogom v navedenem vrstnem omrezje, izvedite nasledniji postopek
redu. za operacijski sistem, ki ga
E”/P Opomba: Ce 3e vedno prihaja ypenclsele
=1 do tezav, si og|?|te mformocufev za Windows

odpravljanje tezav v uporabniskem

priro¢niku (ki je v racunalniku na voljo Vstavite CD s HP-jevo programsko

po namestitvi programske opreme). opremo v ra¢unalnik in znova

zazenite program za namestitev
programske opreme. |zberite Install
Network/Wireless Device (Namesti
omrezno/brezzi¢no napravo) ali Add
a Device (Dodaj napravo), ko ste k
temu pozvani.

sloveng¢ina

Mac OS

V orodni vrstici odprite pripomoéek
HP Utility. (Pripomocek HP Utility
najdete tudi v mapi Hewlett-Packard
v mapi »Applications« (Programi)

v ra¢unalniku.) V orodni vrstici
kliknite ikono Application (Program),
dvokliknite HP Setup Assistant
(Pomoénik za namestitev) in sledite
navodilom na zaslonu.

1. korak: Preverite, ali sveti lu¢ka brezziénega vmesnika (802.11)

Ce modra lu¢ka zraven nadzorne plosce omrezni vmesnik. Ali pa se na nadzorni
tiskalnika ne sveti, je brezzi¢ni omrezni plo3¢i tiskalnika dotaknite moznosti
vmesnik morda izklopljen. Namestitev, Meni Brezziéno,BrezzZiéna

. - . ovezava vklopljena/izklopliena in nato
Vklopite ga tako, da enkrat pritisnete tipko \F;klop pliena/izklopli

v) (Brezzi¢no), tako da vklopite brezzi¢ni
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2. korak. Preverite mo¢ brezziénega signala

Ce je mo¢ signala brezzi¢nega omrezja ali
ra¢unalnika $ibka ali pa se v brezzi¢nem
omrezju pojavljajo motnje, tiskalnik morda

ne bo mogel zaznati signala.

Ce zelite ugotoviti, kaksna je mo¢

brezzi¢nega signala, na nadzorni plos¢i
tiskalnika zazenite Wireless Network Test
(Preskus brezzi¢nega omrezja). (Dodatne
informacije najdete v razdelku »4. korak.
Zazenite preskus brezzi¢nega omreZzja« na

strani 58).

Ce preizkus brezzi¢nega omrezja kaze, da
je signal sibek, premaknite tiskalnik blize

brezzi¢nemu usmerjevalniku.

ZmanjSevanje motenj

Naslednji nasveti bodo morda
pomagali zmanjsati moZnosti moten|
v brezzi¢nem omrezju:

e Pazite, da brezziéne naprave ne
pridejo v stik z velikimi kovinskimi
obijekti, kot so omare za
shranjevanje dokumentov in ostale
elektromagnetne naprave, kot so
mikrovalovne pecice in brezzi¢ni
telefoni, ker lahko ti objekti
prekinejo radijske signale.

e Pazite, da brezziéne naprave ne
pridejo v stik z velikimi zidanimi
strukturami in drugimi gradbenimi
strukturami, ker lahko ti objekti
absorbirajo radijske valove in
zmanijajo mo¢ signala.

3. korak. Znova zaZenite komponente, ki sestavljajo brezziéno omrezje.

Izklopite usmerjevalnik in tiskalnik ter ju
znova vklopite v tem zaporedju: najprej

usmerjevalnik in nato tiskalnik.

Ce 3e vedno ne morete vzpostaviti

povezave, izklopite usmerjevalnik, tiskalnik
in ra¢unalnik, nato pa jih spet vklopite v tem

vrstnem redu: najprej usmerjevalnik, nato
tiskalnik in nato e ra¢unalnik.

Omrezne tezave lahko nemalokrat odpravite
tudi s preprostim izklopom in ponovnim
vklopom tiskalnika.

4. korak. Zazenite preskus brezziénega omrezja

Pri tezavah z brezzi¢nim omrezjem preskus
brezzi¢ne povezave zazenite z nadzorne

plo3ce tiskalnika.

1.  Dotaknite se puicice desno P in nato

moznosti OmreZje.

2. Dotaknite se moznosti Brezzi¢no in nato
moznosti Preskus brezziénega omrezja.
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Ce preizkus odkrije tezavo, bodo v
natisnjenem porocilu priporo¢ila za
odpravljanje tezave.



Ko ima tiskalnik vzpostavljeno povezavo

z omrezjem, si lahko z vdelanim spletnim
streznikom ogledate informacije o stanju in
konfigurirate nastavitve omrezja v spletnem
brskalniku v raéunalniku. V ra¢unalnik ni
treba namestiti nobene posebne programske
opreme ali jo konfigurirati.

Ce Zelite odpreti vdelani spletni streznik

1.  Pridobite naslov IP za tiskalnik. IP naslov
je prikazan na strani z omrezno
konfiguracijo.

Na pladenj nalozite papir.

Dotaknite se puicice desno >,
Namestitev, Omrezje in nato
Nastavitev omrezja za tiskanje.

Opomba: Vdelani spletni streznik lahko
odprete in uporabljate brez povezave
z internetom, vendar nekatere funkcije
ne bodo na voljo.

[ﬁ'a

Ve¢ informacij o vdelanem spletnem
strezniku najdete v uporabniskem priro¢niku
(ki je v ra¢unalniku na voljo po namestitvi
programske opreme).

2. v podprt spletni brskalnik v ra¢unalniku
vnesite naslov IP ali gostiteljsko ime, ki
ie bilo dodeljeno napravi.

Na primer, &e je naslov IP 123.123.123.123,
vnesite ta naslov v spletni brskalnik:

http://123.123.123.123

+ L. Namig: Ko odprete vdelani spletni

“Y < streznik, ga lahko shranite med
zaznamke, da vam ga ni treba posebej
iskati.

Uporaba vdelanega spletnega streznika

sloveng¢ina
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Izjava druzbe Hewlett-Packard o omejeni garanciji

HP izdelek Trajanje omejene garancije

Mediji s programsko opremo 90 dni

Tiskalnik 1 leto

Tiskalne kartue ali kartuSe s ¢rnilom Dokler HP €rnilo ni porabljeno ali do datuma izteka garancije, ki

je natisnjen na kartusi - kar nastopi prej. Garancija ne zajema
izdelkov s HP &rnilom, ki so bili ponovno napolnjeni, predelani,
obnovljeni, napaéno uporabljeni ali drugace spremenjeni.

Tiskalne glave (velja samo za izdelka s tiskalnimi 1 leto

glavami, ki jih lahko stranke zamenjajo)

Pripomoc¢ki 1 leto, €e ni drugace navedeno

A. Obseg omejene garancije

1.
2.
3.

[}

7.
8.
9.
0.

-

Hewlett-Packard (HP) zagotavlja konénemu uporabniku, da bodo zgoraj navedeni HP izdelki brez napak v materialih
in izdelavi v zgoraj navedenih ¢asovnih obdobjih, ki se zanejo z datumom nakupa.

Pri programski opremi velja HP-jeva omejena garancija samo za neizvr§evanje programskih ukazov. HP ne jam¢i, da
bo izdelek deloval brez prekinitev ali napak.

HP-jeva omejena garancija zajema samo napake, ki nastanejo kot posledica obi¢ajne uporabe izdelka, in ne velja za:
a. nepravilno vzdrzevanje ali spremembe;

b. programsko opremo, nosilce tiska, dele ali potro$ni material, ki jih ne zagotavlja in jih ne podpira HP;

c. uporabo zunaj specifikacij izdelka;

d. nepooblas€eno spreminjanje ali napa¢no uporabo.

. Uporaba ne-HP-jeve ali ponovno napolnjene kartuse v HP-jevih tiskalnikih ne vpliva na garancijo niti na katero koli

HP-jevo podporno pogodbo s kupcem. Ce pa okvaro ali poskodbo tiskalnika povzroci uporaba ponovno napolnjene
kartu$e, kartuSe drugega izdelovalca ali iztroSene kartuSe, HP izstavi raéun za popravilo tiskalnika po obi€ajnih cenah
dela in materialov.

. Ce HP v garancijskem obdobju HP garancije prejme obvestilo o napaki v katerem koli izdelku, ki je vkljuéen v HP

garancijo, HP po svoji presoji popravi ali zamenja izdelek.

. Ce HP ne more popraviti ali zamenjati pokvarjenega izdelka, ki ga pokriva HP garancija, bo v razumnem ¢asu po

prejemu obvestila o napaki povrnil kupcu nakupno ceno izdelka.

Dokler kupec ne vrne pokvarjenega izdelka, HP ni dolZan izvesti popravila, zamenjave ali vragila kupnine.
Nadomestni izdelek je lahko nov ali kot nov, vendar pa mora biti vsaj tako funkcionalen kot izdelek, ki ga zamenjuje.
HP izdelki lahko vsebujejo predelane dele, komponente ali materiale, ki so po delovanju enakovredni novim.

HP izjava o omejeni garanciji velja v vseh drzavah, kjer HP izdelek prodaja HP. V drZzavah, kjer izdelke distribuira HP
ali pooblaséeni uvoznik, je morda pri pooblas¢enih HP serviserjih mogoce skleniti dodatne garancijske pogodbe, npr.
za servisiranje na mestu.

B. Omejitve garancije

V OBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NE DAJEJO
NOBENE DRUGE GARANCIJE ALI KAKRSNIH KOLI POGOJEYV, IZRAZENIH IZRECNO ALI POSREDNO, ZA
TRZNO KAKOVOST BLAGA, SPREJEMLJIVO KAKOVOST IN PRIMERNOST ZA DOLOCEN NAMEN.

C. Omejitve odskodninske odgovornosti

1.

2.

V obsegu, ki ga dolo¢a lokalna zakonodaja, velja, da so kupcu na voljo izklju¢no pravna sredstva, navedena v tej
garancijski izjavi.

V OBSEGU, KI GA DOLOCA LOKALNA ZAKONODAJA, VEDNO (RAZEN V PRIMERU OBVEZNOST], KI SO
IZRECNO NAVEDENE V TEJ GARANCIJSKI IZJAVI) VELJA, DA NITI HP NITI NEODVISNI DOBAVITELJI NISO V
NOBENIH OKOLISCINAH ODSKODNINSKO ODGOVORNI ZA NEPOSREDNO, POSREDNO, POSEBNO,
NAKLJUCNO ALI POSLEDICNO SKODO NA OSNOVI POGODBE, KRSITVE ALI DRUGEGA PRAVNEGA NACELA,
KAR VELJA TUDI V PRIMERIH, KO SO VEDELI ZA MOZNOST NASTANKA TAKSNE SKODE.

D. Lokalna zakonodaja

1.
2.

Ta garancijska izjava daje kupcu dolo¢ene zakonske pravice. Kupec ima lahko tudi druge pravice, ki se razlikujejo od
drzave do drzave v ZDA, od province do province v Kanadi in od drzave do drzave drugod po svetu.
Ce je ta garancijska izjava v katerem delu neskladna z lokalno zakonodajo, se ta del prilagodi, da postane skladen s
to zakonodajo. TakSne lokalne zakonodaje lahko dolo¢ajo, da posamezne zavrnitve ali omejitve iz te garancijske
izjave ne veljajo za kupca. V nekaterih drzavah v ZDA in pri lokalnih oblasteh zunaj ZDA, vkljuéno s kanadskimi
provincami, velja:
a. da prepovedujejo, da bi zavrnitve in omejitve iz te garancijske izjave omejevale zakonite pravice potrosnika
(npr. Velika Britanija);
b. da drugace omejujejo moznost proizvajalca, da bi uveljavil takSne zavrnitve ali omejitve;
c. da dajo kupcu dodatne garancijske pravice, dolocijo trajanje posrednih garancij, ki jih izdelovalec ne more zanikati,
ali ne omogocijo njihove omejitve.

. DOLOCILA TE GARANCIJSKE IZJAVE, RAZEN V OBSEGU, KI GA DOVOLJUJE ZAKON, NE 1ZKLJUCUJEJO,

OMEJUJEJO ALI SPREMINJAJO OBVEZNIH ZAKONSKIH PRAVIC, KI VELJAJO ZA PRODAJO HP-JEVIH
IZDELKOV KUPCEM, AMPAK TE ZAKONSKE PRAVICE DOPOLNJUJEJO.

Informacije o HP-jevi omejeni garanciji

Spostovani,

V prilogi vam poSiliamo imena in naslove HP-jevih skupin, pri katerih lahko v svoji drzavi uveljavijate HP-jevo omejeno
garancijo (garancijo proizvajalca).

Poleg garancije proizvajalca imate lahko na osnovi nakupne pogodbe tudi z zakonom predpisane pravice do
prodajalca, ki jih ne omejuje ta garancija proizvajalca.

Slovenija: Hewlett-Packard d.o.o., Tivolska cesta 48, 1000 Ljubljana

Izjava druzbe Hewlett-Packard o omejeni garanciji






© 2010 Hewlett-Packard Development Company, L.P.

www.hp.com

&
TR

C9309-90020



	Hrvatski 

	Korištenje pisača
	HP Digital Solutions (HP-ova digitalna rješenja)
	Značajke interneta

	Postavljanje i korištenje faksa
	Postavljanje faksa
	Korištenje faksa
	Usluge faksa i digitalne telefonije

	Postavljanje bežične (802.11) komunikacije (samo određeni modeli)
	Rješavanje problema pri postavljanju
	Problemi pri postavljanju pisača
	Problemi pri instalaciji softvera
	Problemi pri postavljanju faksa
	Problemi vezani uz postavljanje bežične (802.11) mreže

	Koristite ugrađeni web poslužitelj (EWS)
	Izjava o ograničenom jamstvu za Hewlett-Packard

	Slovenšèina 

	Uporaba tiskalnika
	HP Digital Solutions 
	Internetne funkcije

	Namestitev in uporaba faksa
	Nastavitev faksa
	Uporaba faksa
	Storitve faksiranja in digitalnega telefona

	Nastavitev brezžične komunikacije (802.11) (le nekateri modeli)
	Reševanje težav z nastavitvijo
	Težave pri nastavljanju tiskalnika
	Težave z namestitvijo programske opreme
	Težave pri nastavljanju faksa
	Težave z nastavitvijo brezžične (802.11) povezave

	Uporaba vdelanega spletnega strežnika
	Izjava družbe Hewlett-Packard o omejeni garanciji


